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“Away from the usual urban stress, situated in the 
center of Savoie-Mont-Blanc, our PURE destination 

where you will refuel energy and live new experiences, 
awaits you…

Life is sweet here … with bubbling water in the rivers in 
spring, warm and calm water on the beaches of the lake of 
Annecy in summer, discrete water in the forests in autumn, 

converted into white snow on the slopes in winter…

You will as well try and surely appreciate the local 
gastronomy… and other new things that are now 

offered: 

• A 2 or 6 days pass to discover the 3 ski resorts and get 
special prices in many shops,

• Passes and remarkable rides in the Alps with your 
bike, following the marked routes of the so famous Tour 

de France,
• The every month’s special good deals on our website,

• A shop to buy small equipment for hiking and souvenirs 
of your holidays.

We hope you will find everything you need and you 
dream of through the pages of this brochure ; and we 

wish you an unforgettable stay at the Sources du lac 
d’Annecy”.

"Loin de toute agitation urbaine, au cœur de Savoie 
Mont-Blanc, une PURE destination de vacances vous 
attend pour faire le plein d’énergie, tenter de nouvelles 
expériences...
Place à la douceur de vivre... au rythme de l’eau : 
bouillonnante au printemps dans les torrents, chaude 
l’été sur les plages du lac d’Annecy, discrète l’automne en 
sous-bois, transformée en OR blanc l’hiver sur les pistes. 
De la fourche à la fourchette, il n’y a qu’un pas à faire 
pour que vos papilles se mettent en éveil, s’émoustillent. 
Pour profiter pleinement de la destination et de vos 
vacances, cette année, un plein de nouveautés vous est 
proposé : 
• Des Pass’ 3 stations grandeur nature pour vous permettre 

de glisser à votre guise durant 2 ou 6 jours consécutifs 
et d’obtenir des réductions sur des prestations,

• Des cols et montées remarquables pour partir à 
l'assaut d’itinéraires mythiques des Alpes qui ont fait 
les heures de gloire du Tour de France,

• Une rubrique en ligne de PURS Bons Plans pour 
dénicher les meilleures offres du moment,

• Une boutique dédiée à la rando pour vous accompagner 
et partager vos meilleurs souvenirs.

Au fil de ces quelques pages, nous vous souhaitons de 
belles découvertes pour bien préparer votre prochain 
retour aux Sources…
Au plaisir de vous accueillir."

L’équipe de l’office de tourisme



❵ Emile, 35 ans, 2 enfants. Région bordelaise.
Vient en vacances dans la région depuis 3 ans.

“Ca y est, on approche… Nous baissons nos fenêtres pour prendre une bouffée d’air frais, et ouvrons bien 
grand les yeux. Nous savons que là, au prochain virage, il y a le lac, qui va apparaître dans toute sa splendeur. 
Ici, tout est fraîcheur, couleur et harmonie. L’eau, la verdure, la pierre et la neige forment un décor parfait. 
Le temps s’arrête. Je respire encore. C’est parti pour 15 jours de bonheur…”

Emile, 35 years, 2 children. From Bordelais region.
Has been coming for holidays in the region for 3 years.

“Here we are… almost arrived… windows are open: we can inhale some fresh air and open our eyes wide. 
We know that we are a few miles away from our favorite destination. The landscape here is colorful and 
smooth. The water, the trees and meadows, the rocks, the snow, all together make a perfect backdrop. 
Time stops… I deeply breathe… I feel ready for 2 weeks of perfect happiness…”
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Bol d’air
PUR !

Edelweiss



Look! 
The “Sources du lac d’Annecy” are surrounded by 

an outstanding landscape: pure beauty with one of 
the most beautiful and purest lake in Europe, which 

offers many possibilities for various activities; unspoilt 
nature with forests, waterfalls, pastures and the natural 

reserve of “Bout du Lac”; amazing landscape with 
mountains over 2000 mts of altitude like the Bauges, 
the Bornes and the Aravis from where you’ll enjoy a 

breathtaking panorama…

Admirez !
Les Sources du lac d’Annecy se situent dans un envi-
ronnement d’une beauté exceptionnelle : beauté pure 
grâce au lac d’Annecy, un des plus remarquables et 
des plus purs d’Europe, qui offre une variété d’activités 
tout au long de l’année ; beauté préservée avec les 
forêts et cascades, les alpages, la réserve naturelle du 
Bout du lac d’Annecy. La beauté atteint des sommets à 
plus de 2000 m sur les massifs des Bauges, Bornes et 
Aravis, offrant un panorama à couper le souffle…
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Bol d’air
PUR !

Sources du lac d’Annecy Couleurs d’automne

Chalet Là Haut



❵
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Peter et Marieke, jeune couple originaire de Hollande.
Habitués de la région.

“Les vacances ici c’est un peu comme à la maison. Nous aimons la sincérité et la gentillesse des habitants, 
le retour aux valeurs simples. Nous retrouvons avec bonheur notre producteur de fromage de chèvre, le 
miel et le saucisson sur le marché, l’irrésistible confiture du petit producteur Bio… Nous venons ici pour le 
côté campagne, mais ne manquons jamais de passer une journée à Annecy.”

Peter and Marieke, young couple from Holland.
Used to come in the region for holidays.

“Holidays here are like being at home. We like the kindness of the people and their authenticity. We are 
delighted to meet our friend, the goat cheese local producer, to find this great honey, the delicious 
sausages and this irresistible jam made with organic cultivated fruit, on the markets. We come here for the 
landscapes and nature, but we never miss our one-day city tour in Annecy.”

PUR et simple
Vieilles prisons d'Annecy



Enjoy! 
The “Sources du lac d’Annecy” is a destination where 

you’ll appreciate the specialties such as: cheeses, 
sausages and other delicatessen you will find in the 

shops, on the markets or in the farm-shops. This very 
authentic region is ideal for exotic and easy-going 

holidays. It’s also near the city of Annecy where 
a wide range of cultural events and festivities are 

organized for your pleasure.

Profitez !
Le territoire des Sources du Lac d’Annecy est un vrai 
régal pour les papilles, avec les fromages, charcuteries, 
et autres délices artisanals proposés dans les com-
merces, sur les marchés ou directement à la ferme. 
Ce côté «terroir» offre un dépaysement total pour 
des vacances en toute simplicité. La proximité avec 
la Ville d’Annecy et ses nombreuses manifestations 
culturelles et festives vous permet de diversifier 
votre séjour.
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PUR et simple
Géosite de la sambuy Déjeuner en terrasse

Artisan peintre vitrailliste 
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❵ Anna, 74 ans, mamie de Juliette, Salomé et Paul. Région parisienne.
Premières vacances au Pays de Faverges.

“Ici, c’est le paradis pour mes petits-enfants. Ils respirent, ils se défoulent, ils apprennent. Je me régale 
de les voir au grand air, les joues rouges de bonheur, s’émerveillant devant tant de choses à découvrir. 
La famille est comblée avec les chasses aux trésors, les châteaux, les sites naturels, les marchés, les musées…
Des vacances vivifiantes et enrichissantes !”

Anna, 74 years old, grand-mother of Juliette, Salomé and Paul, from Paris.
First holidays in the Pays de Faverges.

“It’s paradise for children here: they breathe the pure air, they play a lot, they learn: I’m happy to see 
them enjoying themselves, getting their cheeks red, being amazed by all the new things they discover. 
The whole family is filled with happiness with the treasure hunts, the castles, the natural wonders, the 
markets and the museums. Our holidays are so refreshing and rewarding.”

Musée archéologique 
de Viuz

Château de Faverges

Muséum des papillons
et des insectes
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  Instants de
PUR bonheur !

Discover! 
The “Sources du lac d’Annecy” offer a multitude of 
activities suitable for anyone. The treasure hunts, 

through its 12 itineraries, will take you around and 
make you discover the local heritage and legends 

with clues and mysteries. Lasting between 1:30 and 
4:30 hr these courses are very successful since they 

were created. If you like quieter activities, you may go 
for a visit of the donjon of Faverges or the museum of 

butterflies. They are essential curiosities in the area.

Découvrez !
Le Pays de Faverges offre une multitude d’activités 
pour ravir les petits et les grands ! Pour explorer notre 
destination de façon ludique, douze parcours de 
chasses aux trésors vous emmènent à la découverte 
du patrimoine et des légendes des «Sources du Lac 
d’Annecy». Enigmes, voyage dans le temps, magie…
D’une durée variant de 1h30 à 4h30, ces parcours 
remportent un succès fou depuis leur création !
Si vous cherchez une activité plus calme, le donjon du 
château de Faverges et son muséum des papillons et 
des insectes restent des lieux de visite incontournables 
de la région.

Cascade de Seythenex Pont de Verthier

Ferme de Gy
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❵ Pauline, Elisa, Shana, Daphnée et Coline. Week-end entre copines. Originaires de la région.

“ Allez, ce week-end on oublie tout et on se fait plaisir ! Nous avons préparé notre petit programme à 
l’avance… Pendant qu’Elisa et Daphnée vont parfaire leur bronzage en dévorant un roman, Shana, Pauline et 
moi on essaie le paddle. Pour nous, pas question de rester à rien faire ! Après on se retrouve pour un pique-
nique sur la plage. Et ce soir, on ira dîner au bord de l’eau, il y a un concert prévu en plein air… Demain il faut 
qu’on soit d’attaque, on a organisé une randonnée de 3 heures pour profiter encore du lac… vu d’en haut ! 
Il y a tellement d’autres choses qu’on aurait voulu faire, deux jours c’est trop court… ”

Pauline, Elisa, Shana, Daphnée et Coline ; 4 girlfriends from the region on a week end together.

“Come on, let’s forget everything and have fun! We have a great program! While Elisa and Daphnée enjoy 
their reading and sunbathing, Shana, Pauline and I are trying the paddle! We hate being lazy doing nothing! 
Then, we’ll all meet for a picnic lunch on the beach and we’ll have dinner on a terrace facing the lake tonight 
in a restaurant where there is also an open air concert. We shouldn’t go to sleep too late as we’ll go hiking for 
3 hrs tomorrow morning… we want to see that beautiful lake from the top of a mountain!!! So many things 
to do here, 2 days are just too short…”

45km d'itinéraires VTT/VTC

Stand up paddle sur le lac d'Annecy Promenade cyclable Annecy-Albertville 
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PUR plaisir

Move! 
During summer in Sources du lac d’Annecy, water 

sports are the stars. You can swim in the lake or 
practice lots of other water activities. You may as 

well appreciate the various beaches, the numerous 
terraces or cruises on the lake. If you prefer bubbling 

waters, you will find some in the canyons of the 
different rivers. If you want to admire a stunning view  
over the lake and the surrounding mountains, you can 
always go for a ride on your bicycle or hike or even try 

a via ferrata, a paragliding flight… and last but not 
least go for a run on the 4 seasons slide in la Sambuy.

Bougez !
En été, aux Sources du Lac d’Annecy, les sports nautiques 
sont à l’honneur. Le lac s’offre à vous pour la baignade 
et toute une gamme d’activités nautiques. A moins que 
vous ne préfériez profiter en toute tranquillité des plages 
ou des restaurants au bord de l’eau, ou partir pour une 
croisière autour du lac. Vous aimez quand ça bouillonne ? 
Offrez-vous le grand frisson avec un parcours de 
canyoning sur l’un de nos torrents. Si vous voulez profiter 
d’un panorama époustouflant sur le lac et les massifs 
environnants, vous pouvez partir pour une randonnée 
pédestre ou cycliste, une via ferrata, ou même vous 
offrir un vol tandem en parapente. Pour les amateurs de 
sensations fortes, rendez-vous à la station de la Sambuy 
pour dévaler la pente en luge 4 saisons.

Canyon de Montmin Baignade au lac d'Annecy

parapentes à Montmin - col de la Forclaz
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❵

Ski nordique - So Nordic

La Sambuy 4 slide Storvatt-Refuge Là Haut 

Groupe d’amis étudiants, 2e séjour aux sports d’hiver. Originaires de Bruges

“On a tenu à faire l’ouverture ce matin… cette nuit il en est tombé 20 cm, on veut être les premiers à dévorer 
la poudreuse. Joël nous salue «Vous êtes tombés du lit ou quoi ?». Il nous voit passer tous les jours des 
dizaines de fois devant sa cabane… à force on se connaît ! On a découvert la station de Montmin l’année 
dernière, et on adore ! Une petite station accessible, avec de la neige naturelle, des pistes pour tous les 
niveaux, et une vue dont on ne se lasse pas…”

Group of students, 2nd winter holidays in the region, from Bruges. 

“We wished to be the firsts this morning. 20 cms of fresh snow fell last night and we want to enjoy it. Joël says 
hello and asks us if we fell out of bed! He’s seen us going past his cabin about 10 times a day… so… we are 
like close friends now. We discovered the Montmin ski-resort last year and we love it! It’s small, with natural 
snow, the slopes are adapted to all and the view is just amazing from up there!”
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PUR frisson

Slide! 
Winter in Sources du lac d’Annecy means a large 

choice of activities to be discovered with your friends 
or your family. Practise  nordic skiing on the 20 kms 

of marked routes in the stunning landscape of Les 
Combes - Val de Tamié,  try or learn alpine skiing in the 

beautiful resort Montmin - Col de Forclaz, above the 
lake, enjoy the freeride or snowboard possibilities and 

skiing in the forest in La Sambuy. 
If you are not a skier you will certainly want to do 

some sledging or relax in the sauna, swimming-pool 
or spa… there are around.

Glissez !
L’hiver aux Sources du lac d’Annecy, ce sont 3 stations 
de sports d’hiver familiales qui vous accueillent dans un 
cadre naturel préservé. Les Combes-Val de Tamié vous 
attend dans un décor magnifique avec ses 20 kilomètres 
de pistes de ski de fond balisées. Montmin-Col de 
la Forclaz, balcon sur le lac d’Annecy, c’est la station 
familiale idéale pour la découverte et l’apprentissage 
du ski en famille ou entre amis. Enfin, La Sambuy, 
appelée « Le Petit Colorado » pour son aspect sauvage 
et préservé ravira les amateurs de ski en forêt et de 
freeride. Et si vous ne skiez pas, vous pouvez vous 
lancer sur une de nos pistes de luge ou profiter des 
activités bien-être en montagne : sauna, piscine, spa...

Les premières joies de la glisse Freeride à la Sambuy

Sauna cosmique 
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PATrimoine
artisanat et terroir

Heritage site, handicraft & local products

SOURCES 
DU LAC D'ANNECY

Patrimoine naturel
  LA RÉSERVE NATURELLE DU 

BOUT DU LAC D'ANNECY

Bout du Lac  1
Route de la vieille église
74210 Doussard
+33 (0)6 26 03 14 32
www.asters.asso.fr

Rare espace encore préservé du bord
du lac d'annecy, la réserve naturelle
du bout du lac offre une opportunité
de découvrir la nature au coeur d'un
espace périurbain (site facile d'accès
notamment pour les personnes à
mobilité réduite).
Last natural and untouched shore 
of Lake Annecy, the Natural Reserve 
of Bout du Lac gives an opportunity 
to discover the local flora and fauna 
in the heart of an urban space (easy 
access for the handicapped)

PÉRIODE D'OUVERTURE

Toute l'année.
Throughout the year.

TARIFS
Gratuit
Visite libre toute l'année dans 
le respect de la réglementation
Visites guidées toute l'année.
Free of charge throughout the year.
Guided visits available.
Please respect the trails.
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  GROTTE & CASCADE 
DE SEYTHENEX 

576 route des Grottes  /
74210 Seythenex 
+33 (0)4 50 44 55 97 
info@cascade-seythenex.fr 
www.cascade-seythenex.fr

Visite guidée souterraine de 40 minutes
pour découvrir les effets de l'érosion.
Une cascade spectaculaire, un film et
une maquette animée. 
Grande tyrolienne survolant la cascade.
Coin pique-nique / Brasserie.
A 40-minute underground guided 
tour allows the visitor to discover the 
dramatic effects of erosion by water. 
Included in the tour : a spectacular 
waterfall, a film presentation and a 3D 
animated model. A zipline ride over 
the waterfall is also available. 
Picnic area / Snack bar.

PÉRIODE D'OUVERTURE

Du 01/05 au 30/06 et du 01/09 au 15/09 : 
ouvert tous les jours de 10h à 17h.
Du 01/07 au 31/08 : ouvert tous les 
jours de 9h30 à 17h30.
From 01/05 to 30/06 and from 01/09 
to 15/09: open daily from 10am to 5pm.
From 01/07 to 31/08: open daily from 
9.30am to 5.30pm.

TARIFS

Forfait groupe adultes : 6 € 
(A partir de 20 personnes) 
Adulte : 8 € / Enfant : 6 € (6 à 12 ans) 
Tyrolienne : 9 €
Grottes + Cascade + Tyrolienne : 14 €
Set price for adult groups: 6 € per person 
in group of 20. Adult: 8 € 
Child: 6 € (6 to 12 years old) - Zipline: 9 €
Gallery + Waterfall + Zipline: 14 €

Sites historiques
  LE DONJON 

DES SEIGNEURS DE FAVERGES

Chemin de la vie plaine 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 32 45 99
musee-de-viuz@wanadoo.fr
viuz.sav.org

Découvrez l'histoire du Donjon des
Seigneurs de Faverges récemment
restauré et la vue panoramique depuis
son sommet.
Learn about the history of Faverges
castle's recently restored tower
(donjon) and enjoy the panoramic
view from the top.

PÉRIODE D'OUVERTURE

Du 01/01 au 30/06 et du 01/09 au 31/12 : 
tous les mercredis à 15h.
Du 01/07 au 31/08 : ouvert tous les 
jours de 14h30 à 18h30.
From 01/01 to 30/06 and from 01/09 
to 31/12: every wednesday at 3 pm.
From 01/07 to 31/08: every day,
from 2.30pm at 6.30pm.

TARIFS

Adulte : 2 € / Enfant : 1,50 €
Gratuit pour les - 6 ans
Adult: 2 € / Child: 1,50 €
Free of charge for - 6 years old

  LES FOURS À CHAUX 

Chemin du Pré de la Dame
74210 Cons-Sainte-Colombe
+33 (0)4 50 32 45 99
+33 (0)4 50 44 60 17
musee-de-viuz@wanadoo.fr
Cons-Sainte-Colombe, petite commune 
située au bord de la plaine qui relie 
Annecy à Ugine a réhabilité ses fours 
à chaux à la sortie du village. Un petit 
local à usage pédagogique informe sur 
cette industrie disparue à Cons à la fin 
du XIXe siècle.
Learn about the lime / cement industry 
of yore in an educational tour of the 
recently restored lime kilns of Cons-
Sainte-Colombe, located between 
Annecy and Ugine. This industry 
provided construction materials for the 
entire area until the late 19th Century.

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l'année, sur réservation.
Throughout the year by appointment.

GRATUIT - FREE OF CHARGE

  LE PONT DE VERTHIER

Hameau de Verthier -  74210 Doussard
+33 (0)4 50 32 45 99
musee-de-viuz@wanadoo.fr
viuz.sav.org

L'Eau Morte et le Lac ont permis le
développement de Verthier, un des
plus anciens villages qui constituent
Doussard. Le lieu a insipiré les peintres
Prosper Dunant et Firmin Salabert.
The river Eau Morte and the Lake
enabled the development of Verthier,
one of the most ancient villages of
Doussard. This picturesque spot
inspired painters such as Proper
Dunant and Firmin Salabert.

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l'année, sur réservation.
Throughout the year by appointment.

GRATUIT - FREE OF CHARGE

"Les dix communes du Pays de Faverges bénéficient d’un patrimoine riche. 
Eglises, bâtiments civils, ouvrages d’arts, musées, géologie, archéologie permettent 
de comprendre comment la nature, puis l’homme ont façonné notre vallée". 
Patrick - Guide du Patrimoine des Pays de Savoie.

The ten villages that constitute the « Pays de Faverges » share a rich heritage: churches, 
civil architecture, art works, museums, archeology and geology together allow us to 
understand how nature and man have shaped our valley... - Patrick – Local tour guide. H
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  LE PONT DE SEYTHENEX

Grand Pont - 74210 Seythenex
+33 (0)4 50 32 43 87
pontdeseythenex-nouvelles.
blogspot.com

Inauguré en avril 1912, le Pont de 
Seythenex, qui fête ses 100 ans cette 
année, est constitué de quatre voûtes 
en pierre de taille surplombées de 
béton armé. Long de 125 m et haut de 
53 m, il est pionnier de l'architecture 
moderne du XXe siècle.
Inaugurated in April 1912, the 
Seythenex bridge is constituted of 
four stone arches covered by steel-
reinforced concrete. 125 m long and 
53 m high, it was a pioneering design 
of modern 20th C. architecture.

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l'année : 
ouvert à la promenade piétonne.
Throughout the year: 
open for walking.

GRATUIT - FREE OF CHARGE

  VISITES GUIDÉES SUR 
DEMANDE 
Emmanuelle ROCH, guide 
conférencière agréée
(F, GB, D)
+33 (0)6 11 83 42 38
contact@nos-visites-guidees.com
www.nos-visites-guidees.com

Partez à la découverte de villes et 
monuments lors de visites guidées 
ludiques et culturelles en groupes ou 
en individuels.
Discover cities and monuments for 
historical, cultural or unexpected 
guided tours for groups or individuals.

Musées

  MUSÉE ARCHÉOLOGIQUE 
DE VIUZ-FAVERGES

855 route de Viuz - 74210 Faverges
+33 (0)4 50 32 45 99
+33 (0)9 71 45 95 59 1/
musee-de-viuz@wanadoo.fr
viuz.sav.org

Le musée archéologique présente des
objets de la Préhistoire au Moyen-Age
issus de fouilles réalisées sur le canton
de Faverges. A proximité, l'église Saint
Jean-Baptiste présente 6 époques de
construction s'étalant du 1er au 19e siècle.
Prehistoric, roman and medieval 
artifacts stemming from archeological 
digs realized in Faverges can be seen at 
the Archeological museum. The nearby 
romanesque church reveals five distinct 
periods of construction (1st - 19th C.)

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 02/01 au 28/06 et du 01/09 
au 31/12 : du lundi au vendredi 
de 14h30 à 18h30.
Du 01/07 au 31/08 : du lundi 
au samedi de 14h30 à 18h30.
Permanence téléphonique du lundi 
au vendredi de 10h00 à 12h00 
et de 14h30 à 18h30.
Groupes : tous les jours de 8h30 
à 18h00 sur rendez-vous.
From 02/01 to 28/06 and from 01/09 
to 31/12: monday to friday from 2.30pm 
to 6.30pm.
From 01/07 to 31/08: monday to 
saturday from 2.30pm to 6.30pm.
Office opening: from Monday to Friday 
from 10am to 12am and 2.30pm 
to 6.30pm.
Goup: daily by appointment 
from 8.30am to 6pm.

TARIFS
Adulte : 2,90 € Enfant : 1,75 € (de 6 à 16 ans)
L'été, chaque mardi à 17h00 : «2500 
ans d'histoire racontés par l'archéologie» 
église + musée : Adulte 4 € / Enfant 3 €
Adult: 2,90 € / Child: 1,75 € (6 to 16 years old)
church + museum: Adult: 4 € / Child: 3 €

  MUSÉUM DES PAPILLONS 
ET DES INSECTES

Château de Faverges
293 chemin de la vie plaine
74210 Faverges
+33 (0)7 78 41 33 51 1/
ulrich.gagneron@wanadoo.fr
www.museum-faverges.com

Plus de 4500 papillons et insectes des 
5 continents. Seul muséum de ce type 
en Savoie et Haute-Savoie. Phasmes 
en vivarium. Souvenirs, cadeaux et 
cartes postales.
More than 4500 butterflies and insects 
from the 5 continents. The only natural 
History Museum in Savoy and Haute- 
Savoy. Phasmes in vivarium. Souvenirs, 
gifts and postcards.

PÉRIODE D'OUVERTURE

Du 15/06 au 15/09 : ouvert du lundi au 
samedi de 14h30 à 18h30. 
Hors saison : le mercredi 
sur rendez-vous.
Vacances scolaires : du lundi au 
samedi de 14h à 17h uniquement sur 
rendez-vous.
From 15/06 to 15/09: open monday to 
saturday from 2.30pm to 6.30pm.
Low season: Monday to Saturday from 
2:00 to 5:00pm by appointment only.

TARIFS
Adulte : 3,50 € / Enfant : 2,50 € 
(de 3 à 12 ans)
Groupe adulte : 3 € / Enfant : 2 € 
(À partir de 20 personnes)
Visite guidée : 15 € - Par groupe
Adult: 3,50 € / Child: 2,50 € 
(3 to 12 years old) 
Group Adult: 3 € / Child: 2 € 
(20 people)
Set price group adults: 15 €
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AUX ALENTOURS

Château
  CHÂTEAU DE MENTHON

74290 Menthon-Saint-Bernard
+33 (0)4 50 60 12 05  1
www.chateau-de-menthon.com

Habité depuis prés de 1000 ans par 
la même famille, le Château domine 
le Lac d'Annecy. Il renferme toujours 
son riche mobilier et sa décoration 
d'époque.
Inhabited by the same family since the 
11th century, the château dominates 
Annecy's lake. It has retained its rich 
historic furniture and period decor.

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 01/05 au 30/06 : tous les 
vendredis, samedis, dimanches et 
jours fériés de 14h à 18h.
Du 01/07 au 31/08 : ouvert tous les 
jours de 12h à 18h.
Du 01/09 au 30/09 : tous les 
vendredis, samedis, dimanches de 
14h à 18h.
From 01/05 to 30/06: every friday, 
saturday, sunday and public holidays 
from 2pm to 6pm.
From 01/07 to 31/08: open daily from 
noon to 6pm.
From 01/09 to 30/09: every friday, 
saturday, sunday from 2pm to 6pm.

TARIFS

Adulte : 8,50 € / Enfant : 4 € (7 à 16 ans)
Animation costumée : Adulte 9,50 € 
Enfant 5 € (7 à 16 ans).
Adult: 8,50 € / Child: 4 € (7 to 16 years old)
Guided tours on fancy dress: Adult 9,50 € 
Child 5 € (7 to 16 years old)
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  ECOMUSÉE 
DU LAC D'ANNECY

Place de l'Eglise BP 28
74320 Sevrier 1/
+33 (0)4 50 52 41 05
ecomusee-lacannecy@orange.fr
www.ecomusee-lacannecy.com

Laissez-vous surprendre par la vie des 
hommes et des femmes du 19e siècle, 
au bord du lac d'Annecy.
Be amazed by life on the banks of Lake 
Annecy in the 19th century, revealed 
with an extensive collection of objects 
and old costumes, and a display of 
skills of yesteryear.

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 01/05 au 15/06 et du 15/09 
au 30/09 : de 14h30 à 18h.
Du 16/06 au 14/09 : de 10h à 12h 
et de 14h30 à 18h.
Fermeture les dimanches matin 
et samedis.
Accueil des groupes toute l'année sur 
réservation.
From 01/05 to 15/06 and from 15/09 
to 30/09: 2.30pm to 6pm.
From 16/06 to 14/09: from 10am to 
12am and from 2.30pm to 6pm.
Closed sunday mornings and saturday.
Groups throughout the year by 
appointment.

TARIFS

Groupe Adulte : de 4 à 5 €
Groupe Enfant : de 3,90 à 4,90 €
Adulte : 4,50 € / Enfant : 3,50 €
Group Adult: from 4 to 5 €
Group Child: from 3,90 to 4,90 €
Adult: 4,50 € / Child: 3,50 €

  FORT DE TAMIÉ

73200 Mercury
+33 (0)4 79 38 58 62  /
contact@fort-de-tamie.com
www.fortdetamie.com

Venez découvrir ce fort perché à 
1000 m d'altitude et devenez des 
accros de l'aventure en testant le 
nouvel "Accrofort de Tamié".
Discover this fort perched at 1000 m 
altitude and become hooked on the 
adventure testing the new "Acrofort 
Tamié”

PÉRIODE D'OUVERTURE

Hors vacances scolaires : tous les 
mercredis, samedis et dimanches de 
9h30 à 19h.
Vacances (printemps, été, automne) 
et jours fériés : tous les jours de 9h30 à 
19h, sauf les lundis.
Excluding school holidays: every 
Wednesday, Saturday and Sunday 
from 9:30am to 7pm - Holiday (spring, 
summer, autumn): every day from 
9:30am to 7pm, except Mondays.

GRATUIT - FREE OF CHARGE

Musées
  JARDINS SECRETS

Lagnat - 74150 Vaulx
+33 (0)4 50 60 53 18  1
contact@jardins-secrets.com
www.jardins-secrets.com

7000 m² d'une mosaïque de jardins, 
salons, allées, patios, galeries faits de 
fleurs, d'eau, de bois. Jardins insolites 
et dépaysants.
A 7000 m² patchwork of small 
gardens, all differently styled, offering 
visitors a real change of scenery with 
patios, galleried courtyards, flowered 
avenues, ponds, fountains. Other 
features include beautifully crafted 
wooden buildings, water, flowers…

PÉRIODE D'OUVERTURE

Du 13/04 au 11/07 : du lundi 
au samedi de 14h à 17h / dimanches 
et jours fériés de 13h30 à 17h30
Du 12/07 au 24/08 : tous les jours 
de 10h00 à 17h30
Du 25/08 au 14/09 : tous les jours 
de 13h30 à 17h
Du 15/09 au 12/10 : week end de 
13h30 à 17h / en semaine sur rdv
From 13/04 to 11/07: monday to 
saturday from 2pm to 5pm / sundays 
and public holidays from 1.30pm to
5.30pm
From 12/07 to 24/08: every day from 
10am to 5.30pm
From 25/08 to 14/09: every day from 
1.30pm to 5pm
From 15/09 to 12/10: week end from 
1.30pm to 5pm / booking requested 
during the week.

TARIFS
Groupe Adulte : 7 € à 15 €
Groupe Enfant : de 3,90 € à 4,90 € 
(3 à 16 ans)
Adulte : 8,50 € / Tarif réduit : 7 €
Enfant : 4 € (4 à 12 ans)
Group Adult: 7 € to 15 €
Group Child: from 3,90 € to 4,90 € 
(3 to 16 years old)
Adult: 8,50 € / Reduced rate: 7 €
Child: 4 € (4 to 12 years old) 
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  MAISON DE LA POMME 
ET DU BISCANTIN

Chef Lieu 
74230 Serraval
+33 (0)4 50 44 66 96
www.thones-valsulens.com

Découvrir les vergers fermiers du 
canton, l'histoire de la pomme 
de montagne et ses variétés et 
également le rôle des abeilles dans la 
pollinisation. 
Discover the district's orchard farmers, 
the history of the mountain apple 
and its different varieties as well as 
the essential role played by bees in 
pollination.

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 01/01 au 30/06 et du 01/09 
au 31/12 : tous les vendredis 
de 15h à 18h.
Du 01/07 au 31/08 : du lundi au 
vendredi de 15h à 18h.
Pendant les vacances scolaires : 
ouvert les mercredis, jeudis 
et vendredis de 15h à 18h.
From 01/01 to 30/06 and from 01/09 
to 31/12: every friday from 3pm 
to 6pm.
From 01/07 to 31/08: open daily 
from 3pm to 6pm except on sundays, 
saturdays.
During holidays: open wednesday, 
thirsday, friday from 3pm to 6pm.

TARIFS
Adulte : 2 € / Enfant : 1,50 €
Groupe sur demande
Adult: 2 € / Child: 1,50 €

  MUSÉE
PACCARD

215 route du Piron 
74320 Sevrier
+33 (0)4 50 52 47 11
museepaccard@free.fr
www.paccard.com

Entrez dans la magie du métal en 
fusion et laissez-vous surprendre par 
une entreprise qui véhicule le nom 
d'Annecy à travers le monde entier. 
Depuis 215 ans, plus de 120 000 
cloches sont sorties des ateliers.
For over 215 years, generations of 
Paccard bell founders have created a 
reputation as the world's leading bell 
foundry for musically superior, high-
quality bronze bells.

PÉRIODE D'OUVERTURE

Toute l'année, du lundi au samedi : 
10h à 12h et 14h30 à 17h30. 
dimanches et jours fériés : 
de 14h30 à 17h30.
Fermeture à 18h du 01/05 au 30/09. 
Du 01/07 au 31/08 : 10h à 12h30 et 
14h à 18h30 (sauf dimanche matin).
Throughout the year, monday to 
saturday: 10am to 12am and 2.30pm 
to 5.30pm (sunday and public holidays: 
closed morning). From 01/05 to 30/09 
closed at 6pm. From 01/07 to 31/08: 
10am to 12.30pm and 2pm to 6.30pm 
(closed on sunday morning).

TARIFS
Groupe Adulte : à partir de 5,50 €
Groupe Enfant : à partir de 3,50 €
Adulte : 6 € / Enfant : 4 €
Group Adult: from 5,50 €
Group Child: from 3,50 €
Adult: 6 € / Child: 4 €
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  MAISON DES JEUX 
OLYMPIQUES

11 rue Pargoud 
73200 Albertville
+33 (0)4 79 37 75 71
maisonjeuxolympiques@
wanadoo.fr
www.maisonjeuxolympiques-
albertville.org

Visitez le centre «Traces olympiques» : 
pour revivre la grande aventure des 
J.O. en Savoie, la saga des stations de 
ski et retrouver les champions de ski 
ou des sports de glace.
Visit the exhibition Olympic Traces 
centre: relive Savoie's great adventure 
of the Winter Olympics, hear the 
story of the ski resorts involved and 
rediscover the champions of snow 
and ice.

PÉRIODE D'OUVERTURE

Du 02/01 au 30/06 et du 01/09 
au 31/12 : ouvert tous les jours 
de 10h à 12h et de 14h à 18h sauf 
les dimanches, les lundis matins 
et jours fériés.
Du 01/07 au 31/08 : ouvert tous les 
jours de 10h à 13h et de 14h à 19h. 
Dimanches et jours fériés : de 14h à 19h.
From 02/01 to 30/06 and from 01/09 
to 31/12: open daily from 10am to 
12am and 2pm to 6pm except sundays 
and mondays morning and public 
holidays.
From 01/07 to 31/08: open daily from 
10am to 1pm - Sundays and public 
Holidays: 2pm to 7pm.

TARIFS
Groupe Adulte : 3 €
Groupe Enfant : 2 €
Adulte : 4 € 
De 16 à 26 ans : 3 € (gratuit pour les - de 
16 ans)
Group Adult: 3 €
Group Child: 2 €
Adult: 4 € 
16 to 26 years old: 3 € (free for 
children under 16 years old) 
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  SECRETS DE FRUITIÈRE

Chef-Lieu 
73340 Aillon-le-Jeune
+33 (0)4 79 54 60 28
info@fromagerieaillon.com
www.fromagerieaillon.com

La Fromagerie du Val d'Aillon est dotée 
d'un espace de découverte : «Secrets 
de fruitière» permettant de mieux 
comprendre l'histoire des fromages, 
la vie des agriculteurs et du fromager. 
L'espace muséographique comprend 
divers ateliers très interactifs.
The Val d'Aillon's cheese dairy features 
a discovery area called “Secrets de 
Fruitiére” which enables visitors to 
learn about the history of cheese, 
the daily life of local farmers and the 
cheese makers via interactive displays.

PÉRIODE D'OUVERTURE
Ouvert tous les jours : de 09h à 12h et 
de 15h à 19h30.
Open daily: from 9am to 12am and 
from 3pm to 7.30pm.

TARIFS
Groupe Adulte : 1,50 € / Enfant : 1,50 €
Adulte : 2,50 € / Enfant : 1,50 € 
(7 à 18 ans)
Visite guidée et dégustation : 
3 € / personne
Atelier pédagogique : 5,50 € /
personne
Group Adult: 1,50 € / Child: 1,50 €
Adult: 2,50 € / Child: 1,50 € 
(7 to 18 years old)

  MUSÉE D'ART ET D'HISTOIRE 
D'ALBERTVILLE

Maison Rouge
Cité médiévale de Conflans
73200 Albertville /
+33 (0)4 79 37 86 86
patrimoine@albertville.fr
www.albertville.fr

Un lieu unique pour découvrir 
l’histoire d’Albertville et sa région 
au cœur d’un bâtiment classé 
monument historique. Des centaines 
d’objets évoquent la vie religieuse, 
l’histoire, les arts du bois et du textile 
d’autrefois.
Exceptional place where visitors will 
discover the history of Albertville and 
his surrounding area in a building 
classified as Historic Monument. 
Several hundred objects record 
religious life, Albertville throught the 
ages as well as the arts of wood and 
textile.

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 01/06 au 30/09 : ouvert tous les 
jours de 10h à 12h et de 14h à 19h.
Du 01/10 au 31/05 : ouvert tous les 
jours de 14h à 18h.
Fermé : le 01/01, 01/05 
et les 24-25-31/12.
From 01/06 to 30/09: open daily from 
10am to noon and 2 to 7 pm.
From 01/10 to 31/05: open daily from 
2pm to 6pm.
Closed: 01/01, 01/05, 25-24-31/12.

TARIFS
Groupe Adulte / Enfant : 1,50 € 
Adulte: de 1,50 à 3 €
Enfant : gratuit jusqu'à 18 ans.
Group Adult / Child: 1,50 € 
Adult: de 1,50 à 3 €
Child: free under 18 yrs.
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ARTISANAT
ET TERROIR

Produits du terroir

  FERME HUDRY 
LES DÉLICES SAVOYARDS
Fabrication et vente 
de fromages
781 route de grange neuve
74210 Cons-Sainte-Colombe
+33 (0)4 50 44 51 16
gaeclesdelicessavoyards@hotmail.fr

  FERME DU COL 
DE LA FORCLAZ
Fabrication et vente 
de fromages

Col de la Forclaz
74210 Montmin
+33 (0)4 50 68 02 44 (été)
+33 (0)4 50 27 26 55 (hiver)
laforclazferme@orange.fr

  LA CHÈVRERIE 
DES PANLOUPS
Fabrication et vente 
de fromages

656 route de Montmin - Vesonne
74210 Faverges
+33 (0)6 14 94 83 31

  PISCICULTURE BAULAT
SARL LE DÉLICE DES SOURCES
Elevage et vente au détail

RN 508 - 74210 Marlens
+33 (0)4 50 32 82 57
+33 (0)6 22 56 18 25
fbaulat@club-internet.fr

  LES BAIES DE MONTAGNE
Fabrication et vente de produits 
du terroir

103 route des Cheuffets 
Les Prières - 74210 Seythenex
+33 (0)4 50 32 43 87
anselmetti@orange.fr

  SALAISON DU LAC 
D'ANNECY
Salaison artisanale

496 route de la gare
74210 Doussard
+33 (0)6 20 86 72 63
remi@salaison.fr
www.salaison.fr

Artisanat

  MINÉRAUX BIJOUX 74
910 route de Talloires Verthier
74210 Doussard
+33 (0)4 50 44 39 51
minerauxbijoux74@orange.fr
www.minerauxbijoux74.com

  CHOCOLATIER
Daniel Boitte 
2644 hameau de Glaise
74210 Faverges
+33 (0)6 65 67 59 80 
daniel.boitte@orange.fr

Marchés
DOUSSARD

lundi matin : juillet/août

FAVERGES
mercredi matin : toute l'année 

marché des producteurs : 
tous les vendredis soirs

marché des artisans d'art : juillet /août 

LATHUILE
vendredi matin : juillet/août
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SPORTS et loisirs
sport and leisure

"L’eau pure du lac permet toutes les 
activités nautiques dans un milieu 
naturel non pollué : de la voile au ski 
nautique en passant par le kayak, le 
stand-up paddle et le pédalo. Venez 
vous ressourcer dans ce milieu
aquatique le plus pur d’Europe".
Yves - Président de club nautique.

"The pure water of the lake is a 
paradise for all kinds of watersports 
such as: sailing, stand-up paddling, 
paddling. Come and enjoy the purest 
water in Europe." Yves Bonnamy - 
President of a yacht club.

SOURCES DU LAC 
D’ANNECY 

AÉRIENS
  ADRENALINE

Col de la forclaz 
74210 Montmin
+33 (0)6 59 48 07 37
bfranck74@gmail.com 
www.annecy-parapente.fr 

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Baptêmes en parapente

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 15/04 au 15/10

TARIFS
Adulte : de 90 à 120 € 

Enfant : 70 €

  AÉROSLIDE
30 allée de la Nublière 
74210 Doussard
+33 (0)4 50 44 32 14
+33 (0)6 11 40 07 94 
patrick@aeroslide.com
www.aeroslide.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Baptêmes en parapente

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année

TARIFS
Adulte : de 90 à 120 € 
Enfant : de 70 à 95 €

  DELTA EVASION 
Col de La Forclaz
74210 Montmin
+33 (0)6 08 32 49 59
www.deltaevasion.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Baptêmes en parapente, 

deltaplane et ULM

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 01/05 au 15/10

TARIFS
A partir de 45 €
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  FLYEO
57 route de Chevaline 
74210 Doussard
+33 (0)6 25 98 31 26
info@flyeo.com
www.flyeo.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Baptêmes | stages 

et boutique parapente

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année

TARIFS
Adulte : de 90 à 120 €

Enfant (3 à 10 ans) : 75 € 

  LIBRE ENVOL /
100 route du Bout du lac
Zone artisanale
74210 Lathuile
+33 (0)6 81 55 74 94
libre_envol@hotmail.com
www.libre-envol.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Baptêmes et stages en parapente

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 01/01 au 14/04 : les samedis 

et dimanches de 9h à 18h
Du 15/04 au 30/11 : 

tous les jours de 9h à 18h

TARIFS
Adulte : de 90 à 130 € 

Enfant (de 6 à 12 ans) : 70 €

  PARATROC
178 rue du Pont Monnet 
74210 Doussard
+33 (0)4 50 64 02 32
info@paratroc.com
www.paratroc.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Boutique parapente | Deltaplane | ULM

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année

TARIFS
Adulte : de 90 à 120 €

Enfant (de 3 à 10 ans) : 75 €

AQUATIQUES
  CLUB NAUTIQUE

Base Nautique de Doussard 
74210 Doussard 

/+33 (0)4 50 44 81 45
clubnautique.doussard@wanadoo.fr
www.clubnautique-doussard.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Catamaran | Planche à voile | Voile

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 01/05 au 30/06 et du 01/09 au 

31/10 : ouvert tous les jours de 10h 
à 17h sauf les lundis

Du 01/07 au 31/08 : ouvert tous les 
jours de 10h à 18h

TARIFS
Sur demande

  PONTON DÉRONZIER
Plage de Doussard 
74210 Doussard 

/+33 (0)6 87 08 09 95
claude.deronzier@wanadoo.fr

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Location de bateaux | Pédalos 

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 15/06 au 30/06 et du 01/09 

au 15/09 de 14h à 18h
Du 01/07 au 31/08 de 10h à 19h

TARIFS
Pédalos : 2 places 14 €/heure

 4 places 16 €/heure
4 places toboggan 19 €/heure

Bateau moteur :
Sans permis 6/9 places : 50 €/heure

Avec permis 8 places 150 CV : 90 €/heure 

  PERMIS DE PÊCHE 
JARDINERIE 
COULEURS JARDIN
ZA des Boucheroz 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 44 63 62
couleurs.jardin@orange.fr

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année du lundi au samedi 

Hiver : ouverture du mardi au samedi 
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MULTISPORTS
  ALPINAVENTURE 

170 route du Thovey
74210 Faverges
+33 (0)6 03 12 32 66
ludovic@alpinaventure.com
www.alpinaventure.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Escalade | Alpinisme | Via ferrata 

Canyoning | VTT | Héliski | Ski alpin
Ski de randonnée | Cascade de glace

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année

TARIFS
Sur demande - Groupe à partir de 4 pers.

  ANNECY CANYONING
730 route de Montmin 

/Vesonne - 74210 Faverges
+33 (0)7 81 35 88 01
info@annecycanyoning.com
www.annecycanyoning.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Canyoning | Via ferrata

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 10/05 au 31/10 : 

tous les jours de 8h30 à 19h

TARIFS
Adulte : de 49 à 75 €
Enfant : de 49 à 62 €
Groupe : de 44 à 56 €

  CENTRE DE CANYONING 
DU LAC D'ANNECY
925 route de Chaparon 
74210 Lathuile
+33 (0)6 09 76 50 40 
fbi74@orange.fr
www.canyoningfbiannecy.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Canyoning 

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 15/05 au 15/10

TARIFS
A partir de 40 € 

  MONTÉ MÉDIO
Monte Medio
599 route du Villaret 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 27 76 85
+33 (0)6 12 13 05 30
contact@montemedio.com
www.montemedio.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Ski alpin| Ski de randonnée | Héliski
Alpinisme | Escalade | Cascade de 

Glace | Via ferrata | Parapente | VTT | 
Canoé Kayak | Canyoning | Rafting

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année

TARIFS
Sur demande

  MONTAGNE SENSATION 
Le Plan - 74210 Montmin 

/+33 (0)7 81 35 88 01
info@montagnesensation.com
www.montagnesensation.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Escalade | Via ferrata

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année

TARIFS
A partir de 49 €/pers

  RANDO ALPINE 
31 route de la Plaine /
Marceau Dessous - 74210 Doussard
+33 (0)6 13 29 61 20
contact@rando-alpine.fr
www.rando-alpine.fr

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Randonnée été-hiver | Raquettes

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année

TARIFS
Adulte : 18 à 32 €
Enfant : 16 à 28 €

Groupe adulte : 13 à 20 €
Groupe enfant : 10 à 18 €

  RANDO RAID POUR TOUS
140 impasse Paccard
74210 Giez
+33 (0)6 81 38 93 75 
randoraid_pourtous@yahoo.fr
www.randoraidpourtous.fr

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Randonnée été-hiver,

Marche nordique 

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année

TARIFS
Adulte (jour) : …
Enfant (jour) : …

AUTRES LOISIRS
  GOLF DE GIEZ

LAC D’ANNECY
304 route du Thovey 
74210 Giez
+33 (0)4 50 44 48 41
info@golfdegiez.fr
www.golfdegiez.fr

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Practice | parcours 9 et 18 trous, 

boutique 

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année (sauf enneigement) 

sauf les 01/01 et 25/12

TARIFS
Parcours Le Belvedère - 18 trous

Adulte : 52 à 67€
Enfant : 28 à 35€

  LA VALSE DES ARÔMES
998 route de Viuz
74210 Faverges
+33 (0)6 73 01 41 35
sabrina.millot@orange.fr
www.lavalsedesaromes.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Ateliers créatifs cosmétiques et nature

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année sur rendez-vous

TARIFS
A partir de 25 €/pers l’atelier
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SAMBUY SPORT
Location de skis, bâtons, 

chaussures, etc.

Le Vargnoz-La Sambuy
74210 Seythenex

+33 (0)4 50 44 43 02 
contact@sambuysport.fr

www.sambuysport.fr

TWINNER SPORT
Location de skis, bâtons, 

chaussures et VTC. 

74 rue Carnot
74210 Faverges

+33 (0)4 50 32 51 45
twinner.faverges@wanadoo.fr

www.faverges.twinner-sport.com

PEDAL’DOUCE 
Location de vélos, vélos 

électriques, VTT, tandems, etc.
Camping les Fontaines

Route de Chaparon - 74210 Lathuile
+33 (0)6 60 90 24 07
+33 (0)4 50 35 48 24

info@pedaledouce.com
www.pedaledouce.com

  LA SAMBUY 
«Le Vargnoz» 

/74210 Seythenex
+33 (0)4 50 44 62 50 (Station)
info@lasambuy.com
www.lasambuy.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Ski alpin | Snowboard | Raquettes 
Luge été-hiver | Trampolines | VTT

Parapente | Randonnée

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 21/12 au 31/03 : tous les jours 

(selon enneigement)
Du 29/06 au 31/08 : 

tous les jours 10h-18h

TARIFS
Adulte : journée : 15 € 

Enfant (de 6 à 12 ans) journée : 12 €
Luge Sambuy 4SLIDE : 1 tour : 4,50 € / 

10 tours : 38 € 

  LES COMBES 
VAL DE TAMIÉ 

/Les Combes 
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 32 49 97
foyerfondtamie@orange.fr
www.foyerfondtamie.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Ski nordique | Luge 
Location de matériel

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 14/12 au 17/03 : tous les jours 

(selon enneigement)

TARIFS
Adulte : journée : 5 € 

Enfant (de 6 à 16 ans) : journée : 3 €

  MONTMIN
Col de La Forclaz  

/74210 Montmin
+33 (0)4 50 60 77 38
saem-montmin@hotmail.fr
www.montminnews.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Ski alpin | Parapente | Snowboard

Location de matériel | Luge | Raquettes

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Du 21/12 au 16/03 

(selon enneigement)
tous les jours pendant les vacances 

scolaires
les mercredis et week end hors 

vacances scolaires

TARIFS
Adulte : journée : 9 € 

Enfant (de 3 à 12 ans) : journée : 7 €
Forfait 2 heures : adulte 6 €/enfant 4 €

SPORTS D'HIVER

LA SAMBUY

1150 - 1850 m
MONTMIN
Col de la Forclaz

1100 - 1200 m980 m

LES COMBES

Val de Tamié
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AUTOUR DU LAC 
D’ANNECY

AÉRIENS
  COMPAGNIE DES BALLONS

45 route de Sasserot 
74330 La Balme-de-Sillingy
+33 (0)4 50 63 38 10
michel@compagniedesballons.com
www.compagniedesballons.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Vols en montgolfière | Décollage 

depuis Talloires, Doussard

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année : ouvert tous les jours

TARIFS
Adulte : 260 €

Enfant (8 à 12 ans) : 200 €

AQUATIQUES
  COMPAGNIE DES BATEAUX 

DU LAC D’ANNECY
2 place aux Bois 
74000 Annecy
+33 (0)4 50 51 08 40
info@annecy-croisieres.com
www.annecy-croisieres.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Croisières | Circuits Omnibus

 Repas-croisières

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 15/02 au 21/12 : tous les jours

TARIFS
Sur demande

  FRANCERAFT
Base de Loisirs /
73210 Centron
+33 (0)6 15 11 72 66
+33 (0)4 79 55 63 55
info@franceraft.com
www.franceraft.com 

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Canoë-raft | Canyoning
 Hydrospeed | Rafting

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 01/05 au 30/09 : tous les jours de 

9h00 à 18h00

TARIFS
Adulte : à partir de 44 à 65 €

Enfant (9 à 13 ans) : 43 €
Groupe sur demande

  ANNECY AVENTURE
9 rue du Bel Air
74000 Annecy
+33 (0)4 50 45 38 46
+33 (0)6 32 90 29 80
info@annecy-aventure.com
www.annecy-aventure.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Ski alpin| Ski de randonnée | Ski
nordique | Raquettes | Chien de
traineau | Escalade| Via ferrata|

Parc aventure| Randonnée | VTT |
Base nautique | Rafting | Canyoning

Canoë-kayak | Ski nautique|
Parapente - Ecole de parapente

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année

TARIFS
Sur demande

  BASE NATURE AVENTURE 
DE TALLOIRES 

/140 route de Planfait
74290 Talloires
+33 (0)6 07 56 90 58
+33 (0)6 11 67 56 20
info@base-nature.com
www.base-nature-aventure.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Parc aventure | VTT | Via ferrata

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 23/03 au 05/01 : les mercredis et
week end. Tous les jours pendant les

vacances scolaires, en juin et
septembre. Horaires sur demande.

TARIFS
Adulte : 22 € / Enfant : 14 €

Groupe sur demande

  WAKE THE BEST
590 route d’Annecy 
La Baie des Voiles
74410 Duingt
+33 (0)6 80 98 89 13
eric@wakethebest.com
www.wakethebest.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Ski nautique | Wakesurf

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 01/05 au 25/10

TARIFS
Sur demande

  YEAH YEAH !!
590 route d’Annecy 
La Baie des Voiles
74410 Duingt
+33 (0)6 29 97 08 49
eric@wakethebest.com
www.yeahyeahsup.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Paddle | Wakesurf

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 01/05 au 25/10

TARIFS
Sur demande

MULTISPORTS
  ACCRO FORT DE TAMIE

Société coopérative
Collet du Fort de Tamié 
73200 - MERCURY
+33 (0)6 11 27 76 72
contact@acrofort-tamie.com
www.fort-de-tamie.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES  
Accrobranche | Parcours aventure 

Tyrolienne | Via ferrata 

PÉRIODE D'OUVERTURE
Du 20/04 au 31/10

TARIFS
Sur demande
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  BUREAU DES GUIDES 
MONTÉ MÉDIO
Espace Lac Angon
74290 Talloires
+33 (0)4 50 27 76 85
+33 (0)6 12 13 05 30
contact@montemedio.com
www.montemedio.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Via ferrata | Canyoning

PÉRIODE D'OUVERTURE
Avril à octobre

TARIFS
À partir de 49 € 

  RANDO ATTITUDE
50 route des Monts
74540 Chainaz-les-Frasses
+33 (0)6 81 38 49 14
contact@rando-attitude.com
www.rando-attitude.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Ski alpin| Ski de randonnée |

Raquettes | Chien de traineau |
Escalade | Alpinisme | Via ferrata |

Randonnée |Canyoning

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année

TARIFS
Sur demande 

AUTRES LOISIRS
  LE CASINO IMPÉRIAL

Allée de l’Impérial 
74000 Annecy
+33 (0)4 50 09 30 00
www.le-casino-imperial.com

ACTIVITÉS PROPOSÉES
Machines à sous | Poker | Jeux 

traditionnels

PÉRIODE D'OUVERTURE
Toute l’année (de 10h à 2h 

du matin et jusqu’à 4h du matin 
les vendredis, samedis 
et veille de jours fériés)
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HEBERGement
accommodation

"Les sources du lac proposent
de nombreux hébergements,
de l’hôtel à la résidence de tourisme 
avec services, tels que massages
bien-être, piscines, tennis, sauna.
Les campings à la ferme,
les gîtes  jouent la proximité
avec les clients." 
Karine - Directrice de résidence de 
tourisme.

"Les sources du lac offer various 
possibilities for your stay such as 
hotels, residences with services like 
massages, swimming pools,
tennis courts, spa The campsites and 
the gîtes owners are close to their 
clients."
Karine - Residence manager.

AIRES DE SERVICE 
CAMPING CAR

DOUSSARD
Camping la Ferme de la Serraz
Tél. +33 (0)4 50 44 30 68
Camping Simon de Verthier
Tél. +33 (0)4 50 44 36 57

FAVERGES
Près du stade - Avenue d’Annecy 

LATHUILE
Camping le Verger Fleuri
Tél. +33 (0)4 50 44 31 82

MARLENS
Camping le Champ Tillet
Tél. +33 (0)4 50 44 33 74

SEYTHENEX
Camping la Recorbaz
Tél. +33 (0)4 50 32 45 09

 AIRE DE SERVICE/ACCUEIL - 
CAMPING-CAR 
190 route de la porte 
Le bout du lac
74210 Lathuile
+33 (0)6 87 65 39 64
camichan@free.fr

cq
INFOS PRATIQUES

Ouverture : du 01/05 au 31/10
TARIFS

Empl./jour : de 8 à 10.50 �

 CAMPING LA FERME DE LA 
SERRAZ *****
Rue de la Poste 
74210 Doussard
+33 (0)4 50 44 30 68
info@campinglaserraz.com
www.campinglaserraz.com

/cqn58(è
vuxs2&

INFOS PRATIQUES
Capacité : 184 empl., 101 m-h
Ouverture : du 28/04 au 15/09

TARIFS
Empl./jour : de 16 à 54 �

M-h/semaine : de 390 à 1235 � 

HÔTELLERIE DE PLEIN AIR
campsites
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 CAMPING L’IDÉAL ****
715 route de Chaparon 
74210 Lathuile
+33 (0)4 50 44 32 97
camping-ideal@wanadoo.fr
www.camping-ideal.com

/cpqn358
(èvuxnsz
2'&

INFOS PRATIQUES
Capacité : 300 empl., 73 m-h

Ouverture : du 15/04 au 15/09/14 
TARIFS

Empl./jour : de 21 à 31 �
M-h/semaine : de 210 à 845 � 

 CAMPING 
LE VERGER FLEURI **
70 rte du Bout du Lac - 74210 Lathuile
+33 (0)4 50 44 31 82
+33 (0)6 07 50 05 40
levergerfleuri@orange.fr
www.levergerfleuri.fr

/qn58(èu
xns2&

INFOS PRATIQUES
Capacité : 100 empl., 1 bungalows, 

3 caravanes, 10 m-h
Ouverture : du 12/04 au 30/09

TARIFS
Empl./jour : de 16.50 à 23.70 �
M-h/semaine : de 259 à 669 � 

 CAMPING LE CHAMP TILLET ***
Le Thermesay 
74210 Marlens
+33 (0)4 50 44 33 74
+33 (0)6 84 04 29 42
duchamptillet@wanadoo.fr
www.champtillet.com

/qn58(èv
uxs'&

INFOS PRATIQUES
Capacité : 130 empl., 3 bungalows, 

20 m-h, 4 tentes
Ouverture : du 30/03 au 30/10

TARIFS
Empl./jour : de 17.50 à 24 �

M-h/semaine : de 250 à 690 � 

 CAMPING LE POLÉ ***
1430 route du Bout du Lac 
74210 Lathuile
+33 (0)4 50 44 32 13
+33 (0)6 88 04 68 70
contact@camping-le-pole.fr
www.camping-le-pole.fr

1jq38èvu
x7

INFOS PRATIQUES
Capacité : 60 empl.

Ouverture : du 19/04 au 30/09
TARIFS

Empl./jour : de 16 à 21 �
M-h/semaine : de 220 à 600 � 

 CAMPING LE TAILLEFER **
1530 route de Chaparon 
74210 Doussard
+33 (0)4 50 44 30 30
info@campingletaillefer.com
www.campingletaillefer.com

1/cjqn35
8èun'&

INFOS PRATIQUES
Capacité : 32 empl.

Ouverture : du 01/05 au 30/09
TARIFS

Empl./jour : de 16.50 à 23.70 €

 CAMPING À LA FERME 
LA RECORBAZ 
La Recorbaz 
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 32 45 09
+33 (0)6 65 18 78 44
leopold.barrachin@orange.fr

/cq(èu
INFOS PRATIQUES

Capacité : 15 empl., 1 caravane
Ouverture : du 01/05 au 15/09

TARIFS
Empl./jour : 13.40 �

Caravane/semaine : 250 �
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 LES JARDINS DU TAILLEFER 
68 route du four 
74210 Lathuile
+33 (0)6 76 08 59 70
sejouralpinalaferme@gmail.com
www.jardinsdutaillefer.fr

/c8èu
INFOS PRATIQUES

Ouverture : du 15/05 au 15/09
TARIFS

Tente équipée/semaine : 
de 375 à 510 �

 AIRE NATURELLE 
DU VAL TAMIÉ
Foyer Ski de Fond Val Tamié 
Les Combes
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 32 49 97
foyerfondtamie@orange.fr
www.foyerfondtamie.com

/cq(èu2
INFOS PRATIQUES

Capacité : 25 empl.
Ouverture : du 01/06 au 15/09

TARIFS
Empl./jour : 16 �

 CAMPING SIMON DE 
VERTHIER NC
322 route Simon de Verthier 
Verthier
74210 Doussard
+33 (0)4 50 44 36 57

cqè
INFOS PRATIQUES

Capacité : 26 empl.
Ouverture : du 01/05 au 30/09

TARIFS
Empl./jour : 17 �

 LES YOURTES DU LACHAT 
850 route du Lachat 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 05 17 16
+33 (0)6 52 78 52 02
info@lechtiboutdulachat.com
www.lechtiboutdulachat.com

/jqry9'u
7è

INFOS PRATIQUES
Nombre de yourte : 3, capacité : 16 pers.

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Une nuit, deux pers. : 80 � (avec petit déjeuner)
Groupe : sur demande

INSOLITE
Unusual

HÔTELLERIE DE PLEIN AIR
campsites
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 LE PRÉ DE GRANGE NEUVE 
195 chemin des Romains 
74210 Cons-Sainte-Colombe
+33 (0)4 50 63 47 09
+33 (0)6 79 43 93 14
laurent.comte@me.com
www.lepredegrangeneuve.com

jqrèué
INFOS PRATIQUES

Surface (m2) : 35, capacité : 4 pers.
Nombre de chambre : 1

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Une nuit, deux pers. : de 70 à 80 �

 LES COLOMBINES 
5 route de la Vagère 
74210 Cons-Sainte-Colombe
+33 (0)4 50 32 50 85
+33 (0)6 27 80 27 85
coralie.millot@cegetel.net
annecy.lescolombines.free.fr

cqrèu%7
INFOS PRATIQUES

Surface (m2) : 20, capacité : 4 pers.
Nombre de chambre : 1

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Une nuit, deux pers. : de 39 à 52 �

 LA FERME DU PRALET 
163 chemin du Pralet 
74210 Doussard
+33 (0)4 50 05 37 69
+33 (0)6 81 76 17 80
gilda.pivois@orange.fr

/jqdr(x6
%2'é7

INFOS PRATIQUES
Surface (m2) : 20, capacité : 4 pers.

Nombre de chambre : 1
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Une nuit, deux pers. : de 65 à 80 �

Repas : de 20 à 25 � 

 LA MAISON DE MARIE 
100 chemin des Charbonnières 
Sollier
74210 Doussard
+33 (0)4 50 32 97 43
contact@maison-de-marie.com
www.maison-de-marie.com

cjqrèé7
INFOS PRATIQUES

Surface (m2) : 18, capacité : 15 pers. 
Nombre de chambre : 5

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Une nuit, deux pers. : 59 �
Repas : 20 �

 AU REFUGE DE BLANCHE 
37 pass. des Prés d’Arin - Frontenex
74210 Faverges
+33 (0)4 50 32 30 91
+33 (0)6 73 86 85 43
touzeaumi@wanadoo.fr
www.refuge-de-blanche.com

/cjqdrèu
'é7

INFOS PRATIQUES
Surface (m2) : 17, capacité : 15 pers.

Nombre de chambre : 5
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Une nuit, deux pers. : de 51 à 68 �

Repas : 20 �

 LA GRANGELITTE 
995 route de Marceau 
74210 Doussard
+33 (0)4 56 20 31 49
+33 (0)6 28 28 47 20
grangelitte@gmail.com
www.grangelitte.com

r(èy'é7
INFOS PRATIQUES

Capacité : 12 pers.
Nombre de chambre : 5

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Une nuit, deux pers. : de 79 à 129 �
Repas : 28 � 

CHAMBRES D'HÔTES
bed and breakfast
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 LE FRAMBOISIER 
L.d. La Marguillière - 74210 Montmin
+33 (0)4 50 32 55 60
roselynecharrel@gmail.com
www.leframboisier-annecy.fr
www.showview360.com/visites-
Virtuelles.html

/cjqdru6
'é&

INFOS PRATIQUES
Surface (m2) : 32, capacité : 8 pers.

Nombre de chambre : 3
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Une nuit, deux pers. : de 90 à 105 �

Repas : 26 �

 LA CHAVANE DU PLAN 
Plan Montmin
74210 Montmin
+33 (0)4 50 02 22 36
+33 (0)6 58 70 71 94
contact@lachavane.fr
www.lachavane.fr

/23qr(è
INFOS PRATIQUES

Surface (m2) : 20, capacité : 13 pers.
Nombre de chambre : 4

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Une nuit, deux pers. : de 50 à 82 �
Repas : 20 �

 SUR LA ROUTE DE 
LA TOURNETTE
Chef lieu 
74210 Montmin
+33 (0)4 50 60 73 04
+33 (0)6 18 41 47 28
christiane.curt-cavens@orange.fr

cjqrè%'
INFOS PRATIQUES

Surface (m2) : 13, capacité : 2 pers.
Nombre de chambre : 1

Ouverture : du 01/05 au 30/09
TARIFS

Une nuit, deux pers. : 45 �

 LE CH’TI BOUT DU LACHAT 
850 route de Lachat 
74210 Faverges
+33 (0)6 52 78 52 02
+33 (0)4 50 05 17 16
info@lechtiboutdulachat.com
www.lechtiboutdulachat.com

/jqrèu9'
7y

INFOS PRATIQUES
Surface (m2) : 20, capacité : 15 pers.

Nombre de chambre : 4
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Une nuit, deux pers. : de 52 à 102 �

 LE CHALET DU BOGON 
471 route du Mont Bogon 
74210 Faverges
+33 (0)6 19 48 89 11
vrd.siebert@laposte.net
www.chalets-vesonne-bogon.
site.pap.fr

/cqdè69'
7

INFOS PRATIQUES
Surface (m2) : de 9 à 20, capacité : 6 pers.

Nombre de chambre : 3
Ouverture : du 15/03 au 15/11

TARIFS
Une nuit, deux pers. : de 45 à 70 �

CHAMBRES D'HÔTES
bed and breakfast
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HÔTELS
hotels

 HÔTEL ARCALOD ***
231 route de la gare - BP 7
74210 Doussard
+33 (0)4 50 44 30 22
info@hotelarcalod.fr
www.hotelarcalod.fr

`1cjqdr3
45(è—fvu
6%2'&7

INFOS PRATIQUES
Capacité : 33 ch.

Ouverture : du 01/05 au 30/09 : 
ouvert tous les jours

TARIFS
Chambre double : de 75 à 100 �/ch.
Demi-pension : de 71 à 88 �/pers.

Petit déjeuner : 12 �/pers.

 HÔTEL BEST WESTERN 
FLORIMONT ***
1006 route de Champ Canon 
74210 Saint-Ferréol
+33 (0)4 50 44 50 05
info@hotelflorimont.com
www.hotelflorimont.com

1jdr345
(è6%'&

INFOS PRATIQUES
Capacité : 27 ch.

Ouverture : du 10/01 au 10/12 : 
ouvert tous les jours, 

sauf les 01/05, 08/05, 01/11, 11/11
TARIFS

Chambre double : de 85 à 120 �/ch.
Demi-pension : de 80 à 100 �/pers.

Petit déjeuner : 12 �/pers.

 HÔTEL AU GAY SÉJOUR ***
Le Tertenoz 
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 44 52 52
hotel-gay-sejour@wanadoo.fr
www.hotel-gay-sejour.com

1/jqr5(%
'&

INFOS PRATIQUES
Capacité : 11 ch.

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Chambre double : de 104 à 121 �/ch.
Demi-pension : de 102 à 112 �/pers.

Petit déjeuner : 15 �/pers.

 HÔTEL DE GENÈVE **
34 rue de la République
74210 Faverges
+33 (0)4 50 32 46 90
info@hotellegeneve.com
www.hotellegeneve.com

/jr345(è
f6'&

INFOS PRATIQUES
Capacité : 30 ch.

Ouverture : du 01/01 au 21/12
TARIFS

Chambre double : de 63 à 90 �/ch.
Demi-pension : de 58.3 à 71.8 �/pers.

Petit déjeuner : 9.8 �/pers.

 HÔTEL L’EDELWEISS **
Col de la Forclaz 
74210 Montmin
+33 (0)4 50 60 70 24
edelweiss.forclaz@orange.fr 
www.edelweiss74.com

/pqdr5(è
—6'&

INFOS PRATIQUES
Capacité : 8 ch.

Ouverture : du 01/03 au 30/04 et du 
01/10 au 30/11 tous les week-ends

01/05 au 30/09 tous les jours
TARIFS

Chambre double : de 60 à 70 �/ch.
Petit déjeuner : 9 �/pers.

 HÔTEL DU PARC ***
5 route d’Albertville 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 44 50 25
info@hotelduparc74.com
www.hotelduparc74.com

`/jqr5(è
6%'&7

INFOS PRATIQUES
Capacité : 12 ch.

Ouverture : du 01/02 au 20/12
TARIFS

Chambre double : de 78 à 160 �/ch.
Demi-pension : 103 �/pers.
Petit déjeuner : 12 �/pers.
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GÎTES
cottages

RÉSIDENCE LOCATIVE
residence

RÉSIDENCE DE TOURISME
residence

 GÎTE DE L’ECOLE DE GLAISE 
2623 route de St-Ruph
74210 Faverges
+33 (0)4 50 44 43 41
+33 (0)9 52 32 93 42
gite.glaise@gmail.com
giteglaise.chez-alice.fr

/qr58è2&
INFOS PRATIQUES

Capacité : 14 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Une nuit : de 18 à 18.50 �/pers.

Demi-pension : de 30 à 33 �/pers.

 GÎTE DES COMBES 
Les Combes
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 32 49 97
foyerfondtamie@orange.fr
www.foyerfondtamie.com

/cjqr(è2
INFOS PRATIQUES

Capacité : 24 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Nous consulter

 GÎTE DU PAS DE L’OURS 
Neuvillard 
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 44 42 26
gitedupasdelours@wanadoo.fr
www.annecy-gite.com

/cjqr(è'
&

INFOS PRATIQUES
Capacité : 24 pers.

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Une nuit : 20 �/pers.
Demi-pension : 38 �/pers.

Pension complète : 52 �/pers.

 RÉSIDENCE LE BIRDIE ***
1 chemin des Côves
74210 Giez
+33 (0)4 50 45 71 65
contact@le-birdie.com
www.le-birdie.com

/jqdr4(è
vzy2’

INFOS PRATIQUES
Capacité : 453 pers.

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Une nuit : nous consulter.
Une semaine 7j/6n - 4 pers. : 

de 145 à 1384 �/pers.

 GITE AUBERGE LA FERME DE 
PONTGIBAUD
255 rte de Saury - 74210 Lathuile
+33 (0)6 60 74 26 01 
+33 (0)4 50 32 96 76
contact@gitedepontgibaud.com
www.gitedepontgibaud.com

/jpqr38(
è—uy2'&7

INFOS PRATIQUES
Capacité : 36 pers.

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Une nuit : 29 �/pers.
Demi-pension : 48.50 �/pers.

 L’AUBERGE BLANCHE 
1407 route de Montmin
74210 Faverges
+33 (0)4 50 05 04 55 
+33 (0)6 52 08 90 55
contact@auberge-blanche.com
www.auberge-blanche.com

cq
INFOS PRATIQUES

Capacité : 11 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Une semaine 7j/6n - 4 pers. : 

de 120 à 399 �/pers.
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REFUGES
montain refuges

 REFUGE DE LA COMBE 
Montagne du Charbon
74210 Lathuile
+33 (0)6 84 96 85 02
mairie@lathuile.fr
www.lafermedecaroline.net

/&qprc
INFOS PRATIQUES

Capacité : 20 pers.
Ouverture : du 01/06 au 31/10

TARIFS
Demi-pension : 38 €/pers.

 REFUGE DE PRÉ VÉREL 
Route du Col de l’Aulp
74210 Montmin
+33 (0)6 07 13 50 72 
www.preverel.info

/kqr235&
c

INFOS PRATIQUES
Capacité : 36 pers.

Ouverture : du 01/05 au 19/10
TARIFS

Une nuit : 14 €/pers.
Demi-pension : 39 €/pers.

 REFUGE LÀ HAUT 
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 44 68 59
+33 (0)6 22 81 13 58
contact@lahaut.net
www.lahaut.net

/kpqr5&y
'(

INFOS PRATIQUES
Capacité : 16 pers.

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Sur demande
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LOCATION DE VACANCES
furnished accommodation

8 PERSONNES
8 persons

12 PERSONNES
12 persons

 BESSIN ERIC ***
470 route de Mont Bogon 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 44 43 68
eric.bessin@orange.fr
www.gite-mont-bogon.com

/jqdr69'
8

INFOS PRATIQUES
Surface m2 : 162, capacité : 12 pers.

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Semaine : de 700 à 950 �

 COMMUNAL TOURNIER ***
715 route de Chaparon 
74210 Lathuile
+33 (0)4 50 44 32 97
camping-ideal@wanadoo.fr
www.camping-ideal.com

jpqd(èvu
'7

INFOS PRATIQUES
Surface m2 : 130, capacité : 12 pers.

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Semaine : de 600 à 950 �

 LEBEAUX MARTIAL NC
La Côte 
74210 Montmin
+33 (0)6 09 05 91 80
+33 (0)4 50 01 29 18
lebeaux.martial@orange.fr
http://latournette.notregite.fr

/qdrè6'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 80, capacité : 8 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 480 à 780 �

7 PERSONNES
7 persons

6 PERSONNES
6 persons

 GUILLAUME DANIEL ****
269 route de la Raynoz 
74210 Seythenex
+33 (0)0 32 475 34 48 70
dr.guillaume.daniel@skynet.be
www.chaletseythenex.skyblog.com

/jqdr9'7
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 160, capacité : 7 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 750 à 1150 �

 BERQUEZ PIERRE ***
78 rue Asghil Favre 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 45 15 04
+33 (0)6 85 75 01 27
pierre.berquez@gmail.com

/cjqrè9'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 52, capacité : 6 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 350 à 450 �

 SMITH BRONNEBERG 
MARIELLA ****
Jardin du Mont-Charvin 
163 chemin de la Chapelle 
74210 Marlens
+33 (0)4 50 44 58 48
+33 (0)6 07 97 93 49
annecyhotelsolutions@wanadoo.fr

/cjqdr6%
92'

INFOS PRATIQUES
Surface m2 : 90, capacité : 6 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 450 à 750 �
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5 PERSONNES
5 persons

 FLAMENT JEAN-PAUL ****
Gîte du Soleil Levant 
2437 hameau des Combes
74210 Seythenex
+33 (0)9 81 72 85 89
+33 (0)6 61 23 92 87
jeanpaulflament@hotmail.com

/cjqdrè6
92'

INFOS PRATIQUES
Surface m2 : 65, capacité : 5 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 290 à 520 �

 TOUZEAU MICHEL NC
37 passage du Prés d'Arin
74210 Faverges
+33 (0)4 50 32 30 91
+33 (0)6 73 86 85 43
touzeaumi@wanadoo.fr
www.refuge-de-blanche.com

kqr392'c
è

INFOS PRATIQUES
Surface m2 : 52, capacité : 6 pers.
Ouverture : de 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : 450 �

 BROGLIO BÉATRICE ***
Gîte Valpeline - 317 rte des Caillets
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 01 68 78
contact@maisonvalpeline.net
www.maisonvalpeline.net

/kjqrèy%
9'

INFOS PRATIQUES
Surface m2 : 62, capacité : 5 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 480 à 550 �

 LEBLANC BRIGITTE ***
Gîte des P’tits coeurs 
646 route de la Bornette
74210 Doussard
+33 (0)4 50 44 83 65
+33 (0)6 87 77 75 06
brigitte.leblanc2@orange.fr

/cjqdrèx
9'3

INFOS PRATIQUES
Surface m2 : 120, capacité : 5 pers.

Ouverture : du 01/01 au 31/12
TARIFS

Semaine : de 460 à 650 �

 DECIMA EVELYNE **
La Combaz 
74210 Saint-Ferréol
+33 (0)6 07 23 46 88
evelyne.decima@hotmail.fr

/cjqdrèu
9'

INFOS PRATIQUES
Surface m2 : 85, capacité : 5 pers.
Ouverture : du 01/05 au 31/10

TARIFS
Semaine : de 450 à 510 �

 LOSSERAND JEANINE **
1039 route de la Sambuy 
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 32 41 00
losserand.jmj@cegetel.net

cjqrè'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 55, capacité : 5 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 360 à 390 �
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 SANTI JACQUES **
198 chemin des Boucheroz 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 32 51 67
+33 (0)6 74 41 22 13

/cjqr'7
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 50, capacité : 5 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 300 à 500 �

 BURGUET PIERRETTE *
50 chemin du Pré du Biel 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 32 92 51 
+33 (0)6 77 08 02 32
marcburguet@orange.fr

jqr692'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 50, capacité : 4/5 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 270 à 360 �

4 PERSONNES
4 persons

 GOETHALS EDDY 
ET AURÉLIE ***
Gîte l'Etape entre lac et montagnes 
70 passage de chez Phoncine 
74210 Giez
+33 (0)6 43 41 90 73
+33 (0)6 70 40 13 29
eddy.goethals@wanadoo.fr

/jqr6'7
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 30, capacité : 4 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 280 à 420 �

 ROUX JEAN-PAUL ***
17 passage du Vieux Pont 
Le Villaret
74210 Faverges
+33 (0)4 78 08 63 77
+33 (0)6 80 78 29 96
jeanpaul.roux26@free.fr

/jqdrè'7
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 60, capacité : 4 pers.
Ouverture : toute l’année

TARIFS
Semaine : de 250 à 450 �

 BARRILAT ANDRÉ 
ET MARI-PAULE **
200 route de Saint-Ruph 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 49 29 82
mpbarrilat@orange.fr

/qdr68'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 100, capacité : 4 pers.
Ouverture : du 01/05 au 30/09

TARIFS
Semaine : de 400 à 600 �

LOCATION DE VACANCES
furnished accommodation

5 PERSONNES
5 persons

 PERGOUD ARTHUR **
18 passage du Clos 
La Balmette
74210 Faverges
+33 (0)4 50 44 56 09

/qr'7
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 37, capacité : 5 pers.
Ouverture : du 01/05 au 31/10

TARIFS
Semaine : de 250 à 360 �
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 VERHOLLE RACHEL ***
23 rue du Tabellion 
74210 Faverges
+33 (0)6 72 11 38 16
rachelsebastien@orange.fr
www.locations-vacances-haute-
savoie.com

/jqd69'7
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 50, capacité : 4 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 230 à 390 �

 BÉNIGUEL ELISABETH **
210 route de Marceau dessous 
74210 Doussard
+33 (0)6 66 87 27 99
+33 (0)4 50 44 82 17
elisabeth.beniguel@sfr.fr

/jr2'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 19, capacité : 4 pers.
Ouverture : du 01/07 au 31/08

TARIFS
Semaine : 270 �

 CHAUMONT MICHEL **
Résidence du Château 
222 bis rue de la Sambuy
74210 Faverges
+33 (0)6 16 57 18 91
+33 (0)4 50 32 90 65
michelchaumont@aol.com

1jqrèu9'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 33, capacité : 4 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 175 à 250 �

 DEMOLIS COLETTE **
60 chemin du pré Corbet 
74210 Saint-Ferréol
+33 (0)4 50 44 47 97
benoitdemolis@orange.fr

cjqrè9'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 50, capacité : 4 pers.
Ouverture : du 01/05 au 30/09

TARIFS
Semaine : de 280 à 300 �

 L’HOPITAL CUSSIAT 
MICHÈLE **
105 chemin des Romains 
74210 Cons-Sainte-Colombe
+33 (0)4 50 44 64 80
lchmichele@free.fr

/ckqdrè8
'

INFOS PRATIQUES
Surface m2 : 43, capacité : 4 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 300 à 520 �

 SMITH BRONNEBERG 
MARIELLA **
Jardin de l'Europe 
156 chemin de la Chapelle
74210 Marlens
+33 (0)4 50 44 58 48
+33 (0)6 07 97 93 49
annecyhotelsolutions@wanadoo.fr

/cjqru6'
7

INFOS PRATIQUES
Surface m2 : 38, capacité : 4 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 250 à 400 �
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3 PERSONNES
3 persons

2 PERSONNES
2 persons

 LA SALAMANDRE *
40 chemin de Nanceau 
74210 Lathuile
+33 (0)6 16 51 77 39
salamandre.lathuile@free.fr
salamandre.lathuile.free.fr

kr7
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 36, capacité : 4 pers.
Ouverture : du 01/05 au 30/09

TARIFS
Semaine : de 350 à 420 �

 STRAPPAZZON LUCIENNE ET 
CÉLESTE *
851 route de Thônes 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 32 45 15

/cjqr'7
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 68, capacité : 4 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 300 à 350 �

 VACHERAND-DENAND 
ROBERT NC
146 rue de la Gare 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 45 40 34
+33 (0)6 85 10 10 27
vachrerand_denand.robert@bbox.fr

jqrèv'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 40, capacité : 4 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 250 à 500 �

 DIZIN JOSEPH **
192 rue Asghil Favre 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 44 52 94
+33 (0)6 27 15 18 37
joseph.dizin@wanadoo.fr

cjqdr6'7
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 55, capacité : 3 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 230 à 350 �

 COMMUNAL TOURNIER ***
715 route de Chaparon 
74210 Lathuile
+33 (0)4 50 44 32 97
camping-ideal@wanadoo.fr
www.camping-ideal.com

jqd(èvu'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 38, capacité : 2 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 300 à 600 �

 SOMMIER LUCIENNE **
Les Combes 
74210 Saint-Ferréol
+33 (0)4 50 68 56 38
luciennesommier@orange.fr

jqrè6'7
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 50, capacité : 4 pers.
Ouverture : du 15/06 au 15/09

TARIFS
Semaine : de 280 à 360 �

LOCATION DE VACANCES
furnished accommodation

4 PERSONNES
4 persons
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 DI-GLERIA DENISE ***
Le Bosson 
74210 Saint-Ferréol
+33 (0)4 50 32 43 04
+33 (0)6 74 70 42 24
denisedigleria@gmail.com

/cjrè'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 23, capacité : 2 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 250 à 300 �

 PORRET LÉON ***
74 chemin de la Vernaz 
74210 Saint-Ferréol
+33 (0)4 50 44 55 52
+33 (0)6 25 33 42 44

cjqrè'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 28, capacité : 2 pers.
Ouverture : toute l’année

TARIFS
Semaine : de 250 à 270 �

 BROGLIO BÉATRICE 
317 route des Caillets
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 01 68 78
contact@maisonvalpine.net
www.maisonvalpine.net

/qk38èyr
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 29, capacité : 2 pers.
Ouverture : du 15/04 au 30/10 

et vacances de février
TARIFS

Semaine : de 300 à 385 �

 TISSOT-ROSSET BERNARD **
584 route du Villard 
Vesonne
74210 Faverges
+33 (0)4 50 44 65 13
+33 (0)6 80 00 42 40
cbtissot@orange.fr

/jqrèu2'
INFOS PRATIQUES

Surface m2 : 25, capacité : 2 pers.
Ouverture : du 01/01 au 31/12

TARIFS
Semaine : de 170 à 280 �

Hébergement
Accommodation

Hôtels
Hotels
Résidence de tourisme
Tourist residence
Location de vacances
Furnished accommodation
Chambre d’hôtes
Bed & breakfast
Hôtellerie de plein air
(yourtes, HLL, roulottes)
Campsites
Gîte d’étape / Refuge
Gîtes / Mountain refuges

Village vacances
Holidays village

Tarif par nuitée et par personne
Prices per night per person

N.C. 1* 2* 3* 4* 5*

0,40 €

0,40 €

0,40 €

0,20 €

0,70 €

0,70 €

0,70 €

0,20 €

0,85 €

0,85 €

0,85 €

0,20 €

1,00 €

1,00 €

1,00 €

0,40 €

1,30 €

1,30 €

1,30 €

0,40 €

1,50 €

1,50 €

1,50 €

0,55 €

1,10 €

0,25 €

 0,25 € 0,25 € 0,35 €

non classé catégorie 1 catégorie 2

TAXE DE SÉJOUR

"En vertu de l'article L233-29, des exonérations ou réductions sont accordées. 
Renseignez-vous auprès de votre hébergeur au moment de la réservation".

"You may have a reduced price (Law 233-29) for the stay tax. Please refer to your 
host when booking".
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RESTAUrants
restaurants

 ARCALOD 
231 rte de la Gare - 74210 Doussard
+33 (0)4 50 44 30 22
info@hotelarcalod.fr
www.hotelarcalod.fr

rq35(è—i
vux

DESCRIPTIF
Le Lac d’Annecy côté verdure, grand parc, 

piscine chauffée. 
Logis de France 3 cheminées. 

Label «Table et Auberge de France».
Restaurant on the unspoilt countryside 

of the Lake of Annecy, garden, 
heated swimming pool. 

Du 01/05 au 30/09 : ouvert tous les jours.
Capacité : 60 int. - 20 ext.

TARIFS
Menu : de 20 à 35 �

Plat du jour : 15 �

 CHEZ MA COUSINE 
2036 route d’Annecy - Bout du Lac
74210 Doussard
+33 (0)4 50 32 38 83
info@chezmacousine.fr
www.chezmacousine.fr

qpcjmr5(
è—hi

DESCRIPTIF
Au bord du lac, les pieds dans l’eau 

laissez-vous transporter par notre cuisine 
bistronomique, composé de produits locaux 
lors d’un moment de détente dans un ésprit 
gourmand. Carte et menus au fil des saisons.
On the shore of the lake, discover our original 
cooking. Enjoy a relaxing spot while treating 

yourself with one of our gourmet menus.
Du 01/04 au 15/10 : ouvert tous les jours.

Capacité : 370 int. - 150 ext.
TARIFS

Menu : de 19 à 40 �
Plat du jour : de 10 à 12 �
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 LA CUILLÈRE À OMBLE 
2346 route de Talloires 
Les Glières
74210 Doussard
+33 (0)4 50 44 30 71
lacuillereaomble.tlm74@orange.fr
www.lacuillereaomble.fr

rqp(i
DESCRIPTIF

Les poissons frais du lac mais pas 
seulement... poissons de mer et viande 

de nos pâturages. Uniquement 
des produits FRAIS entre lac et montagnes

Du 01/04 au 31/10/14 : 
ouvert tous les jours de 9h30 à 23h.

Fresh fish from the lake but not only... sea   
fish and meat of our pastures. Only FRESH 

products between lake and mountains.
Capacité : 140 int. - 60 ext.

TARIFS
Menu : 18.50 �

 LE KOKOPELLY 
910 rte de Talloires - 74210 Doussard
+33 (0)4 50 32 79 09
kokopellydoussard@orange.fr

1/q(è—o
DESCRIPTIF

Dans un cadre typique, le Kokopelly offre 
un choix de salades, des spécialités de 

viandes : Kangourou, Bison… 
et de galettes et crêpes.

Kokopelly is a typical restaurant that offers 
various salads, pancakes, grilled meats: 

kangaroo, bison, various pancakes
Toute l’année : ouvert tous les jours (sauf de 
fin juin au 07/07/2013, durant les vacances 

scolaires de la Toussaint et de Noël. 
Fermé le soir les lundi, mardi et mercredi.).

Capacité : 30 int. - 20 ext.
TARIFS

Menu : de 14.5 à 20 �
Plat du jour : 8.9 �

 MORGANE CAFÉ 
11 route de Lathuile 
74210 Doussard
+33 (0)4 50 44 31 60
morgane.cafe@orange.fr

cqr(—
DESCRIPTIF

Café/restaurant au centre du village 
de Doussard.

Bar / restaurant in the village center 
of Doussard.

Toute l’année : ouvert tous les jours.
TARIFS

Menu : 13 �

 L’ARCLOSAN 
727 rte d’Albertville - 74210 Faverges
+33 (0)4 50 32 46 08
arclo74@orange.fr

qjn(è—il
DESCRIPTIF

Situé entre Annecy et Albertville en bordure 
de piste cyclable. Cadre agréable et convivial. 

Restauration traditionnelle, 
spécialités savoyardes. 

Restaurant located between Annecy and 
Albertville next to cycle track. Nice and convi-

vial spot surrounded by mountains where 
you will be able to discover our traditional 

cooking and our Savoyard specialities.
Toute l’année.

Capacité : 120 int. - 50 ext.
TARIFS

Menu : de 15 à 28 �
Plat du jour : 9 �

 L’ETERLOU 
117 rue Simon Tissot-Dupont 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 63 41 73
jm2d74210@gmail.com

1qor(—i
DESCRIPTIF

Restaurant traditionel, cuisine avec des 
produits frais et locaux. Menu du jour du 
lundi au vendredi et petite carte avec pro-
duits locaux du jeudi soir au samedi soir.

Lunch at 12,90 €. Quick serving from Monday 
till Friday. In the evening, warm atmosphere 
around menus prepared with local products. 
Toute l’année midi et soir sauf les dimanches, 

lundis et mardis soirs. Mercredi soirs sur 
réservation.

Capacité : 70 int. - 30 ext.
TARIFS

Menu : 25 �
Plat du jour : 8.9 �

 L’OREILLE D’OURS 
25 rue Gambetta 
74210 Faverges
+33 (0)4 50 32 49 98
restaurantloreilledours@orange.fr

/qcn(&
DESCRIPTIF

Cuisine familiale et accueil chaleureux. 
Bonne adresse que ce charmant 

restaurant du centre ville de Faverges. 
If you are looking for home cooking and 
a warm welcome, you will find it in this 
charming restaurant in the city center. 

Toute l’année : ouvert tous les jours 
(fermé le dimanche soir et le lundi), 

sauf les 01/01, 25/12.
Capacité : 28 int. - 10 ext.

TARIFS
Menu : de 20 à 25 �

Plat du jour : 10 �
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 LA GUINGUETTE DU PLAN 
D’EAU 
400 route du Plan d’eau 
74210 Marlens
+33 (0)4 50 44 68 04

1pqr(i
DESCRIPTIF

Restaurant dans un cadre de pierre et de 
bois avec vue sur plan d’eau et terrasse 

couverte, forêts et montagnes, 
au bord d’un plan d’eau sur la route 

des stations alpines.
Restaurant in a wooden and stone 
decoration with a covered terrace 
overviewing a pond on the way to 

Alpine resorts.
Toute l’année.

Capacité : 50 int. - 50 ext.
TARIFS

Menu : de 25 à 31 �

 L’EDELWEISS 
Col de la Forclaz - 74210 Montmin
+33 (0)4 50 60 70 24
edelweiss.forclaz@orange.fr 

1/pqn(—i
DESCRIPTIF

L’Edelweiss, situé au col de la Forclaz, 
dispose d’une vue exceptionnelle sur le lac. 

Cuisine Savoyarde et traditionnelle.
The Edelweiss is situated at the pass of 

Forclaz and has a stunning view over the 
lake. Savoyard and traditional cooking.

Du 01/03 au 31/05 et du 01/10 au 30/11 : 
tous les samedis, dimanches.Du 01/06 au 
30/09: ouvert tous les jours (midi et soir).

Capacité : 90 int. - 300 ext.
TARIFS

Plat du jour : de 14 à 21 �

 GÎTE AUBERGE LA FERME DE 
PONTGIBAUD 
255 rte de Saury - 74210 Lathuile
+33 (0)4 50 32 96 76
+33 (0)6 60 74 26 01
contact@gitedepontgibaud.com
www.gitedepontgibaud.com

1/jpqnr3
(è—hiu

DESCRIPTIF
Ferme rénovée entre le lac d’Annecy et le 
Massif des Bauges. Terrasse panoramique. 

Renovated farm between the lake of Annecy 
and the Massif of Bauges. Panoramic terrace.

Toute l’année : ouvert tous les jours 
(hors saison restaurant ouvert le week-end 

et vacances scolaires sur réservation, 
l’été tous les jours).

Capacité : 100 int. - 150 ext.
TARIFS

Menu : de 17 à 55 �
Plat du jour : 12 �
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 LA FERME DE LA FORCLAZ 
Col de la Forclaz - 74210 Montmin
+33 (0)4 50 68 02 44
laforclazferme@orange.fr

1/qnr(èi
o—

DESCRIPTIF
Dans un cadre chaleureux, venez déguster 
notre cuisine savoyarde et nos fromages en 

regardant les vaches dans leur étable.
In a warm atmosphere, come and try 

our traditional cooking and our 
homemade cheese while looking 

at the cows in their barn.
Du 01/02 au 31/03/14 : tous les samedis, 
dimanches. Du 01/04 au 30/09/14 : ouvert 

tous les jours. Du 01/10 au 11/11/14 : 
tous les dimanches.

Capacité : 50 int. - 70 ext.
TARIFS

Menu : de 16.5 à 24.5 �

 PRÉ VÉREL 
Route du Col de l’Aulp
Lieu dit : Pré Verel
74210 Montmin
+33 (0)6 07 13 50 72
gwenjegou@yahoo.fr
www.preverel.info

1/cqr3i
DESCRIPTIF

Dans une bergerie au milieu des alpages, 
le chef Evan revisite la cuisine d’antan. 
Sélection de produits frais et locaux.

In an old mountain chalet the chef Evan 
prepares old-style meals, you will enjoy 
these tasty original and delicious dishes 

by fireside
Du 01/05 au 15/10 : ouvert tous les jours.

Capacité : 45 int. - 45 ext.
TARIFS

Menu : 29 �

 MISTRAL GOURMAND 
58 route du Tertenoz 
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 44 52 52
hotel-gay-sejour@wanadoo.fr
www.hotel-gay-sejour.com

1/jq(h
DESCRIPTIF

Bernard Gay cuisine en regardant les 
Bauges : produits de son potager, poissons 
des lacs environnants, fromage de Tamié.
Bernard Gay looks at the Bauges when he 
cooks : produces from local gardens, fishes 
from the nearby lakes and Tamié cheeses.
Toute l’année : ouvert tous les jours (fermé 

le dimanche soir et le lundi).
Capacité : 38 int. - 18 ext.

TARIFS
Menu : de 33 à 84 �

 CHALET DES TRAPPEURS
Col de Tamié Plancherine 
73200 Plancherine
+33 (0)4 79 32 21 44
www.lestrappeurs-tamie.com

1igrqk(
DESCRIPTIF

Dans un cadre exceptionnel de chalet 
d’alpage, découvrez une cuisine 

authentique et de terroir depuis 40 ans.
In a beautiful old chalet, authentic and 
moutain cooking with local specialties

since 40 years.
Toute l’année : ouvert tous les jours

(Hors vacances scolaires : fermé les lundis 
et mardis - Pendant les vacances scolaires : 

fermé le lundi).
Capacité : 60 int.

TARIFS
Menu : 12 €

 L’AVALANCHE 
6193 rte de la Sambuy - La Sambuy
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 44 67 21
+33 (0)6 70 35 55 98
contact@lavalanche.fr

1qor5(è—
iou

DESCRIPTIF
A la Sambuy, face à la luge 4 saisons et au pied 
du télésiège, l’Avalanche vous accueille pour 

une pause gourmande. Traditional restaurant 
in a warm atmosphere, situated at the bottom 
of the skilifts on the mountain of La Sambuy.
Du 21/12/13 au 30/03/14 : ouvert tous les 

jours jusqu'à 18h30. Du 14/06 au 14/09/14 : 
ouvert tous les jours dès 10 h. 

Le soir selon animations.
Capacité : 60 int. - 80 ext.

TARIFS
Plat du jour : 9.5 à 12.5 �

 CHALET EGLANTINE 
1006 route de Champ Canon 
74210 Saint-Ferréol
+33 (0)4 50 44 50 05
info@hotelflorimont.com
www.hotelflorimont.com

q(è—h
DESCRIPTIF

Le Chalet d’Eglantine, de pur style 
savoyard, est décoré de pierre et de vieux 
bois. Cadre idéal pour repas d’affaires ou 

famille. Grande carte des vins.
"Chalet d’Eglantine", warmly decorated 
in a pure savoy style, is a perfect setting 
for meals with family or relaxation with 

friends. Important wine list.
Du 01/01 au 10/12 : ouvert tous les jours.

Capacité : 100 int. - 30 ext.
TARIFS

Menu : de 26 à 62 �



INFOS pratiques
practical information

SERVICES PUBLICS

 POLICE MUNICIPALE

• 41 rue Simon Tissot Dupont
 Faverges
 +33 (0)4 50 32 74 85
• Mairie - route du Pont Monnet
 DOUSSARD

 GENDARMERIE NATIONALE

• Route d'Albertville - Faverges
 +33 (0)4 50 32 44 44

 LA POSTE

• Rue Asghil Favre - Faverges
 +33 (0)4 50 44 53 06
• 391 route de la Gare - Doussard
 +33 (0)4 50 44 31 11

 MÉDIATHÈQUE

• 29 rue Simon Tissot Dupont
 Faverges

CINÉMAS 
SALLES DE SPECTACLE

 CINÉVILLAGES

Place des Guinettes - Doussard
+33 (0)4 50 44 37 71
www.cinevillagesdoussard.free.fr

 LA SOIERIE

Route d'Albertville
Faverges
+33 (0)4 50 44 53 45
www.lasoierie.com

 CINÉ SEYTHENEX
Foyer rural - Chef lieu 
Seythenex
+33 (0)4 50 32 24 57

SERVICES DE SANTÉ
Numéro d'urgence : 112
Pompiers : 18 
Police secours : 17
Samu-ambulances : 15
SOS Médecins : 3624
Pharmacie de garde : 3237 (24h/24)

Liste des services médicaux sur
demande à l'Office de Tourisme.

COMMERCES 
DE PROXIMITÉ

 AUX SAVEURS DE LATHUILE
93 route de Marceau
74210 Lathuile
+33 (0)4 50 45 95 21 
larondedubio74@orange.fr
www.larondedubio.com

 BUVETTE LÀ-HAUT
Station de la Sambuy
74210 Seythenex
+33 (0)4 50 44 68 59
contact@lahaut.net
www.lahaut.net

 FLEURAZUR FLEURISTE
20 place de l’église
Les arcades
74210 Faverges
+33 (0)4 50 44 52 76
mad2@wanadoo.fr
www.fleurazur.fr

 L’ATELIER DE SOPHIE
FLEURISTE
24 rue Gambetta
74210 Faverges
+33 (0)4 50 44 57 20
latelierdesophie74@gmail.com
latelierdesophie.free.fr

 JARDINERIE 
COULEURS JARDIN
ZA des Boucheroz
74210 Faverges
+33 (0)4 50 44 63 62
couleurs.jardin@orange.fr

 LA RONDE DU BIO
VENTE DE PRODUITS 
BIOLOGIQUES
410 route de Thônes
74210 Faverges
+33 (0)4 50 65 23 46
larondedubio74@orange.fr 
www.larondedubio.com 

 TWINNER SPORT VENTE ET 
LOCATION DE MATÉRIEL
74 rue Carnot 
74210 Faverges 
+33 (0)4 50 32 51 45
twinner.faverges@wanadoo.fr
www.faverges.twinner-sports.com 

 LA BOITE À MÉLISSE
TISANERIE ET SALON DE THÉ
54 rue de la République
74210 Faverges
+33 (0)4 50 05 54 81
laboiteamelisse@yahoo.fr
www.laboiteamelisse.fr

GRANDE
DISTRIBUTION

 CARREFOUR EXPRESS
Place Charles de Gaulle
74210 Faverges
+33 (0)4 50 32 42 93
carrefourexpress74@orange.fr

 INTERMARCHÉ
ZA des Boucheroz
74210 Faverges
+33 (0)4 50 32 49 59
pdv10604@mousquetaires.com

 SHOPI
38 rue des Fontaines
74210 Doussard
+33 (0)4 44 30 00
shopidoussard@shopi.fr

SERVICES
 LAVERIE ET REPASSAGE 

DES VERNAYS
ZA des Vernays
74210 Doussard
+33 (0)6 83 27 33 05
zazahd@free.fr

 ALP’LAND TAXIS
72 chemin de chez Saillet
74210 Faverges
+33 (0)6 74 91 85 90
info@alplandtaxis.com
www.alplandtaxis.com

 OPTIC 2000
Place Charles de Gaulle
Les Arcades
74210 Faverges
+33 (0)4 50 44 63 17
www.optic2000.com
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NOUVeautés
news

 BOUTIQUE RANDO, VÉLO
Shop for hikers and cyclists
Faites plaisir et faites-vous plaisir, vous 
trouverez forcément le cadeau qui plaît : 
gourdes aluminium 500ml, couteaux 
Opinel n°7 à bout rond, sacs à dos... 
Coffrets VTT, Kits Chasses aux Trésors. 
Pour toutes celles et ceux qui ne sont 
pas équipés de smartphone, l’Office de 
Tourisme propose le prêt de tablettes 
tactiles pour des randonnées ludiques et 
interactives.
Many presents to buy for you or your 
friends and family: 500 ml aluminium 
gourds, Opinel n°7 knives, backpacks… 
Kit for mountain biking or Treasure 
Hunting... There is a possibility to borrow 
a touch pad from the tourist office and 
get some nice routes on it to go hiking!

 PASS’ 3 STATIONS GRANDEUR NATURE
Pass’ 3 stations grandeur nature
Fans de glisse, profitez des 
Pass’ 3 stations grandeur nature 
pour découvrir La Sambuy pour 
le freeride, Montmin pour 
l’apprentissage et les Combes-Val 
Tamié pour le ski nordique.
Pendant 2 jours consécutifs ou 
une semaine bénéficiez d’un 
accès privilégié à une multitude 
d’activités et services dans un 
rayon de 15 kms autour de Faverges.

If you are a fan of winter sports, enjoy our “Pass’3 stations 
grandeur nature” to discover freeride skiing in la Sambuy, 
learn alpine skiing on the easy slopes in Montmin-col 
de la Forclaz or practice Nordic skiing in les Combes-Val 
de Tamié. With a 2 or 6 days pass you can try and enjoy 
numerous activities and get special offers in many shops.

Passionnés de vélo, la promenade cyclable reliant 
Annecy à Albertville vous permettra de rouler 
à moindre effort en toute sécurité le long du lac 
et dans un écrin de nature préservé. Pour les 
plus sportifs découvrez au départ des vallées de 
Faverges 4 cols bornés : 

- Col de l’Epine : 947 m - 7 km - Dénivelé : 487 m. 
Pente moyenne : 7 %.
Agréable et calme petit col orienté au sud mais dont 
il ne faut surtout pas sous-estimer les pentes ! Il a vu 
passer la 100ème édition du Tour de France.

- Col de la Forclaz : 1 150 m - 9 km - Dénivelé : 
819m. Pente moyenne : 7 %.
La pente est forte dès le départ et les ressauts sont 
violents. Mais vous serez récompensé au sommet par 
l'extraordinaire panorama sur le lac d'Annecy.

- Col de Tamié : 907 m - 10 km - Dénivelé : 402 m. 
Pente moyenne : 4 %.
Un joli col champêtre, souvent traversé par le Tour de 
France. Ne manquez pas de faire les détours pour aller 
voir l'abbaye et le fort de Tamié.

- Col du Marais : 843 m - 13 km - Dénivelé : 338 m. 
Pente moyenne : 4 %.
Une belle route taillée dans la falaise donne beaucoup 
de caractère à la première partie. Suit une descente, 
puis une pente douce dominée par la Tournette.

If you love riding your bike, you will appreciate 
the green way between Annecy and Albertville 
(50km): it is easy and secure and it goes through 
beautiful landscapes.

If you are a passionate rider you will have the 
opportunity to climb 4 beautiful passes around 
Faverges: 

- Col de l’Epine: 947 m - 7 km - Altitude : 487 m. 
Slope: 7 %.
Nice and quiet south facing pass, it might be 
surprising! The last Tour de France went up that 
pass!

- Col de la Forclaz: 1 150 m - 9 km 
Altitude: 819 m. Slope: 7 %.
This is a very steep pass but you will be more 
than satisfied with the view you have over the 
surrounding when you are at its top!

- Col de Tamié: 907 m - 10 km - Altitude : 402 m. 
Slope: 4 %.
A nice pastoral pass, where the Tour de France 
often goes. Don’t miss the visit of the beautiful 
Abbey and castle in Tamié.

- Col du Marais: 843 m - 13 km - Altitude : 338 m. 
Slope: 4 %.
A nice road going through the cliffs make it quite 
hard and impressive. Cycling down at the bottom 
of the Tournette mountain is unforgettable.

 COLS ET MONTÉES REMARQUABLES / Remarkable passes and climbs 

                                                I Crédits Photos : Benjamin Becker, Thomas Hytte Stephane Cervos, Fischer, refuge Là-Haut, le Framboisier, Numerica Photos Club.
Tous les tarifs sont communiqués à titre indicatif et peuvent varier en fonction des fluctuations économiques et taxes. Ils sont non contractuels.

Office de Tourisme Sources du Lac d’Annecy-Pays de Faverges
Place Marcel Piquand - 74210 FAVERGES - Tél 04 50 44 60 24 - Fax 04 50 44 45 96

accueil@sources-lac-annecy.com

www.sources-lac-annecy.com
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La Sambuy - LeS CombeS•Val de Tamié - montmin•Col de la Forclaz

Comment venir
depuis Lyon ?
• En voiture :
Distances depuis Faverges 
Albertville 25 km
Annecy 25 km
Chambéry 73 km
Lyon 188 km

• En train et bus :
Gares SNCF : Albertville et Annecy
Ligne de bus : Lihsa, Transdev Crolard 
- L51 - Annecy / Albertville

Sur place
• Comment se déplacer :  
- en taxis,
- en voitures partagées,
- en navette.

Votre nouvelle destination neige en Savoie-Mont-Blanc à découvrir...

Privas

Saint-
Étienne

Bourg-
en-Bresse

Annecy

Lyon

A40

A40

A40
A41

A43 A43

A51

A7

A7

A43

A6

A7

A46

A46

A47

A72

A42

A41

Chambéry

Grenoble

Valence

Albertville

Sauna cosmic et Storvatt au refuge Là-Haut

Une destination ski
de nature variée !

• 3 stations dans un rayon de 15 km 
pour goûter quel que soit votre 
âge et votre niveau à tous les 
sports de glisse : ski alpin, ski 
nordique, snowboard, luge…

• 3 stations de proximité dans un 
décor préservé pour profiter 
d’une neige naturelle dans une 
ambiance conviviale ! 

• 3 stations pour prendre le temps, 
savourer les plaisirs de l’après-ski 
et le confort de nos hébergements.

* Tarifs/pers. : - de 16 ans et + de 65 ans. Détail des offres sur sources-lac-annecy.com
** Tarifs/pers. : - de 16 ans et + de 65 ans, dans un hébergement 4 pers.

Résidence le Birdie

LA SAMBUY - LES COMBES - MONTMIN
Val de Tamié Col de la Forclaz

Les Sources du Lac d’Annecy 
se plient en trois pour vous 
accueillir dès cet hiver !

NOUVEAUTÉS
hiVEr 2013/2014 

Découvrez sur place toutes les exclusivités offertes via les Pass’ et Packages.

Pass’ 3 Stations
Grandeur nature

Pass’ 2 jours
à partir de 22 €* accès illimité

aux 3 sites pendant 2 jours consécutifs.

Pass’ semaine
à partir de 67,50 €* accès illimité
aux 3 sites pendant 6 jours consécutifs.

Les Pass’ sont en vente exclusivement
à l’Office de Tourisme.

Packages 3 Stations
Neige authentique

Package 2 jours
à partir de 39.90 €**

le package comprend l’accès aux 3 sites pendant 
2 jours et 1 nuitée à la résidence de tourisme 3  le Birdie.

Package semaine
à partir de 99.90 €**

le package comprend l’accès aux 3 sites pendant 
6 jours et 7 nuitées à la résidence de tourisme 3  le Birdie.

Les packages sont en vente exclusivement : 
www.le-birdie.com | 04 50 45 71 65

Résidence de tourisme 3  équipée d’un 
sauna et d’une piscine intérieure.

Une destination,
3 stations

3 stations
grandeur nature
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TEMPS forts
highlights

 CARNAVAL 

Une tradition et une fête 
européennes
Samedi 25 janvier - Faverges 
Mairie de Faverges
+33 (0)4 50 32 57 57 
www.faverges.fr

 JOURNÉE VINTAGE 

Ski and cars festival
Dimanche 2 février - station de la 
Sambuy / Seythenex
+33 (0)4 50 44 62 50
www.lasambuy.com

 KELLYLEE EVANS

Jazz vocal
Samedi 8 février - Faverges
La Soierie
+33 (0)4 50 44 53 45
www.lasoierie.com

 ROOKIES SESSION

Compétition de snow pour les 
jeunes (7 à 17 ans)
Dimanche 16 février - Station de 
la Sambuy /Seythenex
Station de la Sambuy
+33 (0)4 50 44 62 50
www.lasambuy.com

 PRINTEMPS DES CHÈVRES

Samedi 5 et dimanche 6 avril 
Parc Simon Berger / Faverges
Mairie de Faverges
+33 (0)4 50 32 57 57 
www.faverges.fr

 30ÈME RALLYE AUTOMOBILE 
DU PAYS DE FAVERGES

4 spéciales dont 1 nocturne
Samedi 26 et dimanche 27 avril 
Faverges / Marlens / Seythenex
Ecurie de la Motte
+33 (0)4 50 44 60 61
http://ecuriefaverges.free.fr

 MAXI RACE

7 parcours uniques autour du lac 
d’Annecy
Samedi 31 mai et dimanche 
1er juin - Lac d’Annecy
www.maxi-race.org

 8ÈME ÉDITION DU TRIATHLON 
INTERNATIONAL

Prenez un nouveau départ à la 
source du lac d’Annecy
Nage 1.9 km, vélo 90 km, 
course à pied 21 km
Dimanche 8 juin - plage du Bout 
du lac / Doussard
www.tmt-triathlon.com

 FESTIVAL INTERNATIONAL 
DU FILM D’ANIMATION

Festival pour savourer courts et 
longs métrages
Du lundi 9 juin au samedi 14 juin 
Annecy
+33 (0)4 50 10 09 00
www.annecy.org

 CHAMPIONNAT DU MONDE 
DE DELTAPLANE RIGIDE 

13 jours de compétition sur 
les plus beaux spots du bassin 
annécien
Du 23 juin au 5 juillet - Doussard / 
Montmin - Col de la Forclaz / 
Annecy - Semnoz
Office de Tourisme
+33 (0)4 50 44 60 24
www.dca.ffvl.fr

 14ÈME TRAIL FAVERGES 
ICEBREAKER

Course à pied en solo ou relais 
de 29 ou 44 km
Samedi 5 juillet - Faverges
Office de Tourisme
+33 (0)4 50 44 60 24
www.trail-faverges.com

 FÊTE DU LAC
Spectacle pyrotechnique
Samedi 2 août - Annecy
+33 (0)4 50 33 65 65
www.annecy.fr

 16ÈME FESTIVAL MUSIQUE    
ET NATURE EN BAUGES

Festival de musique classique
Juillet/août
+33 (0)4 79 54 84 28
www.musiqueetnature.fr
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Restaurants - Restaurants

h 
Cuisine gastronomique

 Gastronomic restaurant

g 
Cuisine française

 French cuisine

i 
Cuisine savoyarde

 Local food

l 
Pizzeria

 Pizzeria

e 
Carte

 Menu

& 
Restaurant

 Restaurant

o 
Restauration rapide

 Fast food

n 
Plats à emporter /

 Plats cuisinés
 Takeaway / dishes

Equipements - Equipments

f 
Climatisation

 Air conditioned room

j 
Garage privé

 Private garage

k 
Parking privé

 Private parking

m 
Plage privée / ponton privé

 Private beach or jetty

4 
Ascenseur

 Elevator

7 
Equipement bébé

 Baby equipment

t 
Epicerie

 Grocery

1 
Accès handicapé

 Access for disabled

% 
Téléphone

 Phone

2 
Accès internet

 Web access

3 
Accès wifi

 Wifi access

6 
Câble / satellite

 Cable & satellite

8 
Lave-linge / laverie

 Washing machine

9 
Lave-vaisselle

 Dishwasher

y 
Spa / sauna

 Spa 

5 
Bar

 Bar

z 
Tennis Privé

 Private tennis

' 
Télévision

 Tv

Particularités - Characteristics

c 
Animaux acceptés

 Animals welcome

d 
Balcon

 Balcony

q 
Vue montagne

 View on Mountain

p 
Vue lac

 View on lake

r 
Jardin / terrasse

 Garden / terrace

Activités - Activities

u 
Jeux d’enfants

 Kids playground

v 
Piscine

 Swimming-pool

w 
Salle de fitness

 Fitness center

x 
Salle de jeux

 Games room

s 
Animation

 Events

 
Ecole de Ski Français

 French Ski School

Services et prestations d'accueil
Reception services

0 
Location bungalows

 Bungalows to rent

é 
Table d’hôte

 Guest house

( 
Cartes bancaires

 Credit cards

— 
Tickets restaurants

 Meal vouchers

è 
Chèques vacances

 Holiday cheques

LÉGENDE - LEGEND

* Classement de 1 à 5 étoiles selon les nouvelles normes / Ranking from 1 to 5 stars using 
the new standards
NC : non classé / not rated

/ 
Bon plan

 Good deal

Cette année nous vous proposons une palette de bons plans que vous repèrerez grâce 
à ce picto… et qui vous sont détaillés sur notre site www.sources-lac-annecy.com
This year, a lot of good deals are available; look for this pictogram and find out 
the details on our website www.sources-lac-annecy.com

 FESTIVAL AU BONHEUR
DES MÔMES
23ème festival international de 
spectacles jeune public
Du dimanche 24 août au vendredi 
29 août - Grand Bornand
+33 (0)4 50 02 78 00
www.aubonheurdesmomes.com

 14ÈME BIENNALE DU LIVRE 
SAVOYARD

Dimanche 31 août
Salle Polyvalente / Faverges
+33 (0)4 50 32 45 99

 RED BULL ELEMENTS

4ème édition d’un pur concentré 
de sport d’endurance unique au 
monde.
Samedi 20 septembre - Talloires
www.talloires.fr 

 RETOUR DES ALPAGES

Samedi 11 octobre 
Annecy
+33 (0)4 50 46 87 91
www.annecy.fr

 LE GRAND BIVOUAC

13ème édition du festival du 
voyage et des découvertes 
partagées 
Octobre - Albertville
www.grandbivouac.com
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 I Crédits Photos et illustrations brochures 2014 I Illustration carte et chasses aux trésors : Histoires Géo/Olivier Lebas, Eric Blanc.
Photos : C-Baudot-E-COM-PHOTOS.eu ; CNDN - Benjamin Becker, Thomas Hytte, Stephane Cervos, Fisher ; RDNIS ; Morgan Sauerwald ; Savoie Mont-Blanc / 

Ballanfat, Brun, Chabance, Mulot, Pittet, Ramus, Raïh, Rousson ; Office de Tourisme Sources du lac d’Annecy ; Aéroslide ; Alpinaventure ; Best Western 
Florimont ; Golf de Giez ; Jardins Secrets ; La Sambuy ; Mairie de Faverges, Montagne Sensation ; Musée Archéologique de Viuz, Muséum des Papillons et des 

insectes ; Numérica Photos Club ; Pré-Vérel ; Rando Alpine ; Roselyne Charrel ; Refuge Là-Haut, Team Delta Evasion ; Fotolia ; Corbis ; Yeah-Yeah.

* tous les tarifs sont communiqués à titre indicatif et peuvent varier en fonction des fluctuations économiques et taxes. Ils sont non contractuels.

Office de Tourisme Sources du Lac d’Annecy-Pays de Faverges
Place Marcel Piquand - 74210 FAVERGES - Tél 04 50 44 60 24 - Fax 04 50 44 45 96

accueil@sources-lac-annecy.com

www.sources-lac-annecy.com
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DISTANCES
 DEPUIS FAVERGES

Albertville ............. 25 km
Annecy .................. 25 km
Chamonix .............. 70 km
Genève .................. 72 km
Chambéry .............. 73 km
Lyon ...................... 188 km
Paris ...................... 588 km

ACCÈS
DÉPLACEMENTS

 BUS
• Transport Crolard
 70 route d'Albertville
 ZAC de la Soierie
 +33 (0)4 50 44 52 78
 www.voyagescrolard.com

 AÉROPORTS
• Aéroport International 
 de Genève
 Distance : 1 heure
 +41 22 717 71 11
 www.gva.ch
• Annecy-Meythet
 Distance : 30 minutes
 +33 (0)4 50 27 30 06
 www.annecy.aeroport.fr
• Chambéry-Aix les bains
 Distance : 1 heure
 +33 (0)4 79 54 49 66
 www.chambery.aeroport.fr


